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a
do, w, na, z, przez // (np: „Vado a Roma” (Jadę do Rzymu), „Sono a casa” (Jestem w domu), „Ci vediamo a Natale” (Spotkamy się na Boże Narodzenie), „Pasta a cena” (Makaron na kolację), „L’ho fatto a mano” (Zrobiłem to ręcznie)) abadie
opactwa abaga
Abaga (imię, np. mongolskiego chana) abati
opaci abbia
niech ma, mieć (tryb łączący) abbiano
niech mają abbo
mam (forma starowłoska od avere) abeta
jodła abiamo
mamy abiendo
mając abiento
wiatr (starowłoskie abiento, od łac. ventus) abitagione
mieszkanie abitagioni
mieszkania abitare
mieszkać abitate
zamieszkane abitazione
mieszkanie abitazioni
mieszkania abiàno
mają abonacciato
uspokojony abondanza
obfitość acata
kupuje acattano
kupują acatu
kupione acciaio
stal acciò
aby acconcia
odpowiednia aceso
zapalony achisi
zdobyty acompagnare
towarzyszyć acompagnati
towarzyszeni aconci
odpowiedni aconciarsi
przygotować się acordati
uzgodnieni acqua
woda acque
wody acrescere
zwiększyć acri
Akra (miasto lub region, np. w Ziemi Świętej) ad
do adam
Adam adan
Aden (port w Jemenie) addorano
adorują aden
Aden adietro
z tyłu adivenne
stało się adonqua
zatem adora
adoruje adoran
adorują adorano
adorują adorare
adorować adorate
adorowane adorato
uwielbiany adornate
ozdobione adornati
ozdobieni adosso
na sobie adrieto
z tyłu adrietro
z tyłu adunque
zatem afanno
trud afare
robić afatati
zaczarowani affare
sprawa, interes affatate
zaczarowane affatati
zaczarowani afidò
powierzył afogalo
udusił go afummata
wędzona agiatamente
wygodnie agl'idoli
do idoli agli
do agosto
sierpień aguale
równy aguglie
igły agura
wróżba agure
wróżby agute
ostre aguti
aguti (gryzonie) aire
aria (słowo z dialektu sycylijskiego, oznaczające melodię lub sposób zachowania) aiuta
pomaga aiutare
pomóc aiutasse
żeby pomógł aiuto
pomoc al
do alau
Alau (imię, np. mongolskiego wodza) albergagione
gościna albergano
goszczą albergare
gościć albergarie
gospody albergasse
gościłby albergato
ugoszczony albergatori
hotelarze alberghi
hotele albergo
hotel alberi
drzewa albero
drzewo alcon
niektórzy alcun
żaden alcuna
żadna alcune
niektóre alcuno
ktoś alcuono
niektórzy aleggano
wybierają alegra
radość alegre
wesoły alegrezza
wesołość alegri
weseli alegro
wesoły alesandra
Aleksandra (imię żeńskie) alesandro
Aleksander (imię męskie) alessandro
Aleksander (imię, np. Aleksander Wielki) alla
do allato
obok alle
do allegrezza
wesołość allegro
wesoły allexandra
Aleksandra allexandro
Aleksander alli
tam allora
wtedy allotta
wtedy alluminano
oświetlają almeno
przynajmniej aloe
aloes alogati
zakwaterowani aloodin
Alauddin (imię, np. władcy) alora
wtedy alotta
wiele alquante
niektóre alquanti
niektórzy alt'è
jest wysoki alta
wysoka altare
ołtarz alte
wysokie altezza
wysokość alti
wysocy altissima
bardzo wysoka alto
wysoki altr'arte
innej sztuki altr'olio
innego oleju altra
inna altramenti
inaczej altre
inne altressí
również altressíe
również altresí
również altretanti
tyle samo altretanto
tyle samo altrettanti
tyle samo altrettanto
również, tak samo altri
inni altrimente
inaczej altrimenti
inaczej altro
inny altrove
gdzie indziej altrui
cudzy aluogano
wynajmują amara
gorzka amare
kochać amaro
gorzki amassano
gromadzą amata
kochana amati
kochani amatisti
ametysty amato
kochany amava
kochał amazare
zabijać ambasciadore
ambasador ambasciadori
ambasadorzy ambasciata
ambasada ambasciate
ambasady ambiano
mają (dialektalna forma) ambra
bursztyn ambre
bursztyny amendue
obaj ami
kochasz amiche
przyjaciółki amici
przyjaciele amico
przyjaciel amoglia
żona amontasse
nagromadziłby amonío
Ammonio (imię lub nazwa) amor
miłość amore
miłość anare
iść anche
również anco
jeszcze ancor
jeszcze ancora
jeszcze, znowu ancore
kotwice andamo
idziemy andamone
idźmy andando
idąc andare
iść andarebbe
poszedłby andaremo
pójdziemy andarne
odejść andaro
poszli andarono
poszli andaronsine
poszli sobie andarà
pójdzie andasse
poszedłby andassero
poszli andata
poszła andate
poszliście andati
poszli andato
poszedł andava
szedł andavano
szli anderebbe
poszedłby anderemo
pójdziemy andiamo
idziemy andiàno
idą andolla
tam andonne
skąd andossine
poszli sobie andrebbe
poszedłby andremo
pójdziemy andresti
poszedłbyś andrà
pójdzie andò
poszedł andòe
poszedł anfino
aż do angaman
Andamany (wyspy) angeliche
anielskie anima
dusza animale
zwierzę animo
duch, nastrój anni
lata anno
rok anticamente
dawno anticessori
przodkowie antichi
starzy anzi
raczej aoperate
wykonane apaiono
wydają się apare
wydaje się aparecchiamento
przygotowanie aparecchiare
przygotować aparecchiati
przygotowani aparecchiato
przygotowany aparecchiò
przygotował aparechiare
przygotować aparechiate
przygotowane aparechiati
przygotowani aparechiato
przygotowany aparve
pojawił się aparò
otworzył apersoro
otworzyli apiacere
podobać się apiccano
wieszają apiccata
powieszona apiccate
powieszone apiccato
powieszony aportate
przyniesione apostolo
apostoł apparecchiamento
przygotowanie apparecchiati
przygotowani apparecchiato
przygotowany appiccare
wieszać appo
u apresso
blisko apíccalle
powiesić je arabi
Arabowie arcata
łuk archetta
smyczek archi
łuki archieri
łucznicy arcieri
łucznicy arcivescovi
arcybiskupi arcivescovo
arcybiskup arco
łuk arde
płonie ardendo
płonąc ardente
płonący ardere
palić arderebboro
płonęliby ardersi
spalić się ardisse
spaliłby się arditi
odważni ardito
śmiały ardono
płoną areghe
Areghe (prawdopodobnie nazwa miejsca) aregolati
uregulowani arendere
oddać argentiera
srebrnik argentiere
złotnik argento
srebro argo
Argo (odniesienie do mitologicznego statku lub nazwa, brak specyficznego kontekstu włoskiego) aria
powietrze, melodia ariento
srebro arieto
baran arivamo
przybywamy arivati
przybyli armadura
zbroja armata
armia armati
uzbrojeni arme
bronie armini
Ormianie arminia
Armenia arminie
Armenki arnesi
narzędzia arsi
spaleni arso
spalony artefice
rzemieślnik artefici
rzemieślnicy arti
sztuki arzici
Arzici (prawdopodobnie nazwa miejsca lub plemienia) arzinga
Arzinga (miasto w Armenii) arziron
Arziron (prawdopodobnie nazwa miejsca) asai
bardzo asalito
zaatakowany asapere
wiedzieć asedio
oblężenie asembiare
zgromadzić asembiati
zgromadzeni asettati
osadzeni asine
osły asini
osły asottigliando
wyszczuplając aspettando
czekając aspettare
oczekiwać aspra
szorstka aspre
surowe assai
bardzo assesini
asasyni assesino
asasyn assessini
asasyni astettaro
powstrzymali astinenza
abstynencja astinenzia
wstrzemięźliwość astori
jastrzębie astorlogi
astrologowie astorlomia
astrologia astrolagi
astrolabia astronomi
astronomowie atendato
wyczekiwany atendere
czekać atendò
czekał atorneate
otoczone atorno
wokół atoscano
toskański atraverso
przez attendono
oczekują attorno
wokół au
złoto (z łac. aurum) ave
ma (forma starowłoska od avere) avea
miał avean
mieli aveano
mieli avegna
chociaż avelenato
zatruty avemo
mamy avemovi
mamy tam avenante
przystojny avenne
stało się aventura
przygoda aventurosi
szczęśliwi avere
mieć averebbe
miałby avesse
miałby avessero
mieliby avete
macie aveva
miał/a/o avevano
mieli/miały avezze
przyzwyczajone aviene
zdarza się avolo
dziadek avolterare
zdradzić avrebbe
miałby/miałaby/miałoby avrebbero
mieliby/miałyby avrà
będzie miał/a/o avràe
będzie miał avuta
miała avuti
mieli avuto
miał aziano
Azjata azuro
błękit azziano
Azjata babbilona
Babilonia babilona
Babilonia babilonia
babilon baccalar
bakalarz (tytuł naukowy) baccara
bakarat (gra karciana) bacchia
laska badie
opactwa bagna
kąpiel bagni
kąpiele balascam
Balascam (prawdopodobnie balas, rodzaj rubinu) balasci
balasy (rubiny) baldac
Bagdad baldovino
Baldwin (imię, np. król Jerozolimy) balene
wieloryby balestra
kusza ballando
tańcząc ballano
tańczą ballare
tańczyć ballato
tańczony balía
władza bambagia
wata bambagie
bawełna bambagino
bawełniany bandire
ogłosić, zakazać bando
dekret bangala
Bangala (prawdopodobnie Bengal) bangu
Bangu (prawdopodobnie nazwa miejsca) barac
Barac (prawdopodobnie imię lub nazwa miejsca) barattata
wymieniona barba
broda barbe
brody barca
łódź barche
łodzie barga
Barga (miasto w Toskanii lub nazwa miejsca) barone
baron baroni
baronowie baronia
baronat bascra
Bascra (prawdopodobnie Basra, miasto w Iraku) basse
niskie basso
niski bastardi
bękarty bastian
Bastian (imię) bastonate
ciosy kijem bastone
laska bataglia
bitwa bataglie
bitwy batesimo
chrzest batista
baptysta battaglia
bitwa battaglie
bitwy battelli
łodzie battezato
ochrzczony battezzati
ochrzczeni battezzato
ochrzczony battuto
bity baudac
Bagdad baudaca
Bagdad baudascian
Baudascian (prawdopodobnie mieszkaniec Bagdadu) be
być (angielskie, slangowe) beccano
dziobią beccheria
rzeźnia becchi
dzioby becco
dziób bee
owce (dialektalna forma) beffati
oszukani beffe
żarty begli
piękne bel
piękny bella
piękna belle
piękne bellezza
piękno bellezze
piękności belli
piękni bellissime
bardzo piękne bellissimi
bardzo piękni bellissimo
bardzo piękny bello
piękny bellíco
piękny belor
Belor (prawdopodobnie nazwa miejsca) beltasar
Baltazar (imię biblijne) ben
dobrze bene
dobrze benedetto
błogosławiony benedizione
błogosławieństwo beni
dobra benvenuti
witajcie benvenuto
witaj beono
pijak berbíce
baranina berbíci
barany bere
pić berebbero
pili bergo
wzgórze bertesca
wieża obronna besti
zwierzęta bestia
bestia bestiali
bestialskie bestiame
bydło bestie
bestie bestiuole
zwierzątka bevanda
napój bevande
napoje bevendo
pijąc beveraggi
napoje beveraggio
napój bevesse
piłby bevigione
picie bevitore
pijący bevitori
pijący biada
zboże biade
zboża bianca
biała bianche
białe bianchi
biali bianco
biały bicchiere
kieliszek bioia
klejnot bioio
klejnot biondi
blondyni bisante
bizant (moneta) bisanti
bizanty biscotto
herbatnik bisogna
trzeba bisognano
potrzebują bisognasse
trzeba by było bisognava
trzeba było bisogne
potrzeby bisognerà
będzie trzeba bisognevole
potrzebny bisogno
potrzeba bocca
usta boce
usta boga
Bóg bolgara
Bułgaria bolla
bańka bollate
pieczętowane bollire
gotować się boni
dobrzy bonissimi
bardzo dobrzy bontà
dobroć borgani
mieszczanie borghi
wioski borgo
miasteczko boscagli
lasy boschi
lasy bosco
las bossolo
pudełko bottacci
beczki botte
beczka; cios bottega
warsztat bozzi
guzy bracce
ramiona braccia
ramiona bracciali
bransolety braccio
ramię brache
spodnie brevemente
krótko briga
intryga brighe
kłopoty brivelleggiata
uprzywilejowana brivilegi
przywileje brodo
bulion brune
brunatne bruni
brunatni brunis
brunatne bruno
brunet brutta
brzydka brutte
brzydkie bucce
skórki buccia
skórka bucherame
bukram (tkanina) budella
wnętrzności bue
wół bufale
bawoły bufali
bawoły bufalo
bawół buffa
zabawna bugia
kłamstwo buoi
woły buon
dobry buona
dobra buonamente
uczciwie buone
dobre buoni
dobrzy buono
dobry busso
drewno béollo
piękny (dialektalna forma) cabalu
Kambalu (prawdopodobnie Pekin) cabbia
klatka caccia
polowanie cacciagione
zwierzyna cacciagioni
polowania cacciando
polując cacciandogli
polując na nie cacciano
polują cacciare
polować cacciaro
polowali cacciatore
myśliwy cacciatori
myśliwi cacciògli
zapędził je cade
upada cadea
padał cadeano
spadali cadere
upadać cagione
przyczyna cagioni
przyczyny caidu
Caidu (imię, np. mongolskiego wodza) calamari
kałamarnice calciadonio
chalcedon (kamień) calcina
wapno calda
ciepła caldaie
kotły caldi
gorący caldo
ciepły calif
kalif califa
kalif califfi
kalifowie califfo
kalif califo
kalif calzamenta
obuwie calzano
noszą camarlingo
skarbnik cambia
zmienia cambiano
zmieniają cambiare
zmienić camegli
wielbłądy camelli
wielbłądy camello
wielbłąd camera
pokój camere
pokoje camino
komin cammino
droga, ścieżka, podróż campa
żyje campagne
wsie campana
dzwon campanelle
dzwonki campano
dzwon campare
żyć campate
pola camperebbono
żyliby camperebboro
żyliby campi
pola campo
pole campò
przeżył canavacci
płótna canave
karawanseraj canbalu
Kanbalu (Pekin) cane
pies canella
cynamon caneva
Caneva (nazwisko lub miejscowość we Włoszech) canfora
kamfora cani
psy canivaccio
płótno canna
laska canne
trzciny, laski canove
karawanseraje cantando
śpiewając cantano
śpiewają cantare
śpiewać cantari
śpiewacy canti
pieśni canto
śpiew capegli
włosy capelli
włosy capestri
postronki capi
szefowie, ubrania capita
zdarza się capitale
stolica, kapitał capitaneria
kapitania capitani
kapitanowie capitano
kapitan capitasse
zdarzyło się capitolo
rozdział capo
głowa capodoglie
kaszaloty cappello
kapelusz cappiono
rozumieją capr'e
kozy i cara
droga caracoron
Karakorum (stolica Mongołów) caramoran
Karamuran (rzeka w Azji) carbone
węgiel carboni
węgle carcere
więzienie cardi
osty care
drogie caretta
wóz carette
wozy cari
drodzy caricano
ładują caricare
ładować caricate
załadowane caricati
załadowani cariche
ładunki, stanowiska caricherebboro
obciążyliby carico
ładunek carissime
bardzo drogie carità
miłosierdzie carnali
cielesne carne
mięso carni
mięsa carnuto
rogaty caro
drogi carrette
wozy carta
papier carte
karty casa
dom cascar
Cascar (prawdopodobnie Kaszgar) case
domy casette
domki casi
przypadki cassa
kasa, skrzynia casse
skrzynie cassette
skrzynki castagne
kasztany castel
castel castela
zamki castella
zamki castelle
zamki castello
zamek castrone
wałach catai
Kataj (dawna nazwa Chin) catene
łańcuchy cattiva
zła cattive
złe cattivi
źli cava
kopalnia cavagli
konie cavalca
jeździ konno cavalcando
jadąc konno cavalcano
jadą konno cavalcare
jeździć konno cavalcarono
jechali konno cavalcate
przejażdżki cavalcati
konni cavalcato
jeżdżony konno cavaliere
jeździec cavalieri
rycerze cavalla
klacz cavalli
konie cavallo
koń cavan
kopią cavano
kopali cavansi
kopali się cavare
wyjmować cavasse
kopałby cavassero
kopaliby cavato
wyjęty caver
kopać caverne
jaskinie cavino
kopią cavo
kabel, wydrążenie cavriuoli
sarny cebeline
sobole ceffo
morda celatamente
skrycie cento
sto cerbi
jelenie cerbio
jeleń cercamo
szukamy cercando
szukając cercano
szukają cercare
szukać cercasse
szukał cerchi
koła cerchiata
otoczona cerchiegli
otocz je cercondalla
otaczają ją cercò
poszukał certa
pewna certamente
z pewnością certe
pewne certi
pewni certo
pewny cervi
jelenie cervieri
rysie ch
(skrót od chi) kto che
że ched
że cherici
klerycy chi
kto chiama
woła chiamalo
nazwij go chiamamo
nazywamy chiamano
wołają chiamansi
nazywają się chiamare
wołać chiamasi
nazywa się chiamasse
wołałby chiamata
rozmowa telefoniczna, wezwanie chiamate
rozmowy telefoniczne, wezwania chiamati
wołani chiamato
wołany chiamiamo
wołamy chiamo
wołam chiamò
zawołał chiaro
jasny chiavate
zamknięte chiesa
kościół chiese
kościoły china
Chiny chiude
zamyka chiuso
zamknięty chiàmalle
nazwij je chiàmallo
nazwij go ché
że ci
nam ciabattier
szewcy ciabattiere
szewc ciabattieri
szewcy ciamba
Ciamba (prawdopodobnie Champa, region w Wietnamie) ciascheuna
każda ciascheuno
każdy ciascun
każdy ciascun'arte
każda sztuka ciascuna
każda ciascuno
każdy cielo
niebo cigni
łabędzie cin
Chin (Chiny) cinghi
pasy cinghis
Czyngis (Czyngis-chan) cinque
pięć cintura
pas cinture
pasy cioè
to jest circuito
obwód cittade
miasta cittadi
miasta cittadino
obywatel città
miasto cità
miasto ciò
to ciòe
to jest clement
Klemens (imię) co
z czym coblai
Kublaj (Kublaj-chan) coblain
Kublaj coblaino
Kublaj coblau
Kublaj coccolini
kokosowe orzechy cocente
palący coda
ogon codardi
tchórze code
ogony cogli
zbierz cogliono
zbierają col
z colla
klej collaretto
kołnierzyk colle
wzgórze collo
szyja colmo
pełny colonna
kolumna colonne
kolumny colore
kolor colori
kolory coloro
ci colpevoli
winni colsiglio
radą coltella
nóż coltello
nóż coltre
kołdra colubre
węże colui
ten colà
tam comanda
rozkazuje comandamenti
rozkazy comandamento
rozkaz comandando
dowodząc comandano
rozkazują comandaro
rozkazali comandato
dowodzony comandò
dowodził comandògli
rozkazał mu comania
Komania (region historyczny) combattere
walczyć combatterebboro
walczyliby combattitori
wojownicy combattono
walczą combattérsi
walczyć come
jak comendaron
polecili comessa
rozpoczęta comiato
pożegnanie comincia
zaczyna cominciamento
początek cominciammo
zaczęliśmy cominciare
zaczynać cominciaro
zaczęli cominciarono
zaczęli cominciaronsi
zaczęli się cominciata
rozpoczęta cominciato
zaczęty cominciatore
założyciel cominciò
zaczął cominciòe
zaczął commiato
pożegnanie compagni
towarzysze compagnia
towarzystwo compagno
towarzysz compagnoni
towarzysze compera
zakup comperando
kupując comperano
kupują comperare
kupować compie
spełnia compierebbe
spełniłby compimento
spełnienie compiuto
ukończony comunale
gminny comunemente
powszechnie con
z conca
miska conce
skóry conci
przygotowane concialle
przygotować je conciano
przygotowują conciare
przygotowywać concio
przygotowany condanna
potępienie condisco
prowadzę condotti
prowadzeni condur
prowadzić conferma
potwierdzenie confermaro
potwierdzili confina
graniczy confinano
graniczą confine
granica confini
granice confitta
wbita confitte
wbite conforto
pociecha confortò
pocieszył congiugati
małżeństwa coninceremo
zaczniemy coninceròvi
zacznę wam conincia
zaczyna coninciano
zaczynają conobbi
poznałem conosce
zna conoscere
znać conosciuti
znani conosciuto
znany conquistalla
zdobyć ją conquistando
zdobywając conquistare
zdobyć conquistasse
zdobyłby conquistata
zdobyta conquistebbono
zdobyli conquistò
zdobył consigliato
poradzony consiglieri
doradcy consiglio
rada conta
liczy się contado
hrabstwo contagli
opowiedz im contai
policzyłem contare
liczyć contarle
opowiedzieć je contarò
opowiem contate
liczcie contati
policzeni contato
policzony conte
hrabia contendesse
walczyłby contenea
zawierał contenenza
powściągliwość contento
zadowolony conteranno
opowiedzą conteremo
opowiemy conteremovi
opowiemy wam conterenvi
opowiem wam conterà
policzy conterò
opowiem conteròe
opowiem conteròvene
opowiem wam o tym conteròvi
opowiem wam conti
rachunki contiamo
liczymy continuamente
ciągle conto
rachunek contornici
obramowania contra
przeciw contrada
dzielnica (włochy - kontekst miejski) contrade
dzielnice contradio
sprzeciw contro
przeciwko convegna
przystoi convegnono
przystają convenevole
odpowiedni convenisse
wypadało conveniva
wypadało convenne
wypadało convenía
przystawało converrebbe
przystałoby convertita
nawrócona convertío
nawrócił converà
nawróci converàe
nawróci conviene
przystoi convita
zaproszenie convito
uczta coperta
koc coperte
pokryte coperti
nakryte copertina
okładka coperto
przykryty copertura
pokrycie coppa
kielich coppi
dachówki coppia
para coppo
dachówka coprire
zakryć copritura
pokrycie coraglio
koral corbezze
kosze corda
lina corde
struny cordone
sznur corea
Korea coreggie
paski corerebbero
biegali coritori
biegacze cormos
Cormos (prawdopodobnie Hormuz, port w Iranie) corne
rogi cornetti
rożki corni
rogi corno
róg corona
korona coronati
ukoronowani corotta
zepsuta corpi
ciała corpo
ciało corre
biegnie correndo
biegnąc correnti
prądy correre
biec corrono
biegną corsa
bieg corsali
korsarze corsari
korsarze corso
kurs cort'e
dwór i corta
krótka corte
dwór cortezia
uprzejmość cortine
zasłony corto
krótki cosa
rzecz cosce
uda cose
rzeczy costa
kosztuje costale
żebrowy costano
kosztują costantinopoli
Konstantynopol (historyczna nazwa Stambułu) coste
wybrzeża costei
ta costi
koszty costoro
ci costui
ten costumata
zwyczajna costumati
zwyczajni costumato
zwyczajny costume
zwyczaj costumi
zwyczaje cosí
tak cosíe
tak cotal
taki cotale
taki cotali
tacy cotante
tak wiele cotanti
tyle cotanto
tak bardzo cotta
zakochana cotte
ugotowane cotto
ugotowany covenentri
klasztory coverta
pokryta coverte
pokryte coverti
pokryci covertura
pokrycie covro
pokrywam creco
Grek credea
wierzył credeano
wierzyli credendo
wierząc credenza
zaufanie credere
wierzyć crederebbe
uwierzyłby credesse
wierzył credesser
wierzyli credessoro
wierzyli crediamo
wierzymy crediate
wierzycie credieno
wierzyli credo
wierzę credono
wierzą crego
Grek cremo
wierzę crepò
pękł cri
krzyk criato
stworzony cristallo
kryształ cristentà
chrześcijaństwo cristiana
chrześcijanka cristiani
chrześcijanie cristianitade
chrześcijaństwo cristiano
chrześcijanin cristo
chrystus croce
krzyż cruccioso
zły crucciossi
złościł się cruda
surowa crude
okrutne crudele
okrutny crudeli
okrutni cruopono
pokrywają crusca
otręby cu
(dialektalne) komu cu'elli
z którymi cubebe
pieprz kubeba cublam
Kublaj cuciono
szyją cugina
kuzynka cugine
kuzynki cugino
kuzyn cui
któremu, której cuio
skóra cumani
Kumanowie (lud koczowniczy) cunsuma
konsumuje cuntornici
obramowania cuocere
gotować cuocono
gotują cuoia
skóry cuoie
skóry cuoio
skóra cuoprelo
pokrywa go cuoprono
pokrywają cuore
serce curano
dbają curmos
Curmos (prawdopodobnie Hormuz) càricalle
załaduj je càvagli
konie càvali
konie càvane
kopanie cóncialla
przygotuj ją cónciallo
przygotuj go d
z da
od dacché
odkąd dagl'idoli
od idoli dagli
od nich dal
od dalla
od dallato
z boku dalle
od dallo
od danaggio
szkoda danaio
pieniądze danari
pieniądze dandoglile
dając mu je dandole
dając je dani
pieniądze danno
szkoda dannoli
dali mu dannone
dali ich dare
dać darebbe
dałby dario
Dariusz (imię) dassi
dałbym data
data date
daty dato
dany dattari
daktyle dattaro
daktyle datteri
daktyle davano
dawali davanti
przed david
Dawid (np. biblijny król) de
z debbano
muszą debbia
musi debbiano
muszą debbo
muszę debbono
muszą debboro
musieli dee
bogowie defendea
bronił degl'idoli
od idoli degli
z degna
godna degne
godne degno
godny deh
ach dei
z del
z della
z delle
z delli
ich dello
z dente
ząb denti
zęby dentro
wewnątrz descendenti
potomkowie descese
zszedł desse
dała dessi
dałbym destriere
rumak destrieri
rumaki detta
powiedziana dette
dał detto
powiedziany deu
Bóg di
z diamanti
diamenty diaspido
jaspis diavoli
diabły diavolo
diabeł dibbiano
muszą dica
powie dice
mówi dicea
mówił dicean
mówili diceano
mówili dicembre
grudzień dicendo
mówiąc dicesse
powiedziałby dicesser
powiedzieli dicessero
powiedzieliby diciamo
powiedzmy diciotto
osiemnaście dico
mówię dicogli
powiedz mu dicomi
powiedz mi dicon
mówią dicono
mówią dicovi
mówię wam die
dzień diece
dziesięć diecemilia
dziesięć tysięcy diede
dał diedegli
dał mu diedero
dali diedi
dałem diero
dali dietro
za difalta
z braku difender
bronić difendere
bronić difendersi
bronić się difendesse
broniłby difendiamo
bronimy differenza
różnica digiunano
poszczą dii
bogowie dilettano
cieszą dilettevole
przyjemny dilettevoli
przyjemne diletto
rozrywka dilicatamente
delikatnie dilungaro
oddalili dimanda
pytanie dimandano
pytają dimandare
pytać dimandaro
pytali dimandata
zapytana dimandò
zapytał dimandògli
zapytał go dimenticata
zapomniana dimenticato
zapomniany dimestica
oswojona dimestichi
oswojeni dimestico
oswojony dimoni
demony dimora
mieszkanie dimorando
mieszkając dimorano
mieszkają dimorare
mieszkać dimorarono
mieszkali dimorati
zamieszkani dimorato
zamieszkały dimorava
mieszkał dimoravano
mieszkali dimorino
mieszkają dimorò
mieszkał dimorónvi
mieszkali tam dimórai
mieszkałem dinanzi
przed dio
bóg dipigner
malować dipignere
malować dipingono
malują dipingosi
malują się dipinta
malowana dipinte
malowane dipinti
obrazy dipinto
malowany dipinture
obrazy diputati
deputowani dire
powiedzieć direbbero
powiedzieliby diremo
powiemy direnvi
powiedzieć wam diretare
kierować dirette
skierowane dirieto
z tyłu dirietro
z tyłu diritta
prosto, prawa dirittamente
prosto diritti
prawa diritto
prawo dirovi
powiem wam diruvinata
zrujnowana dirvi
powiedzieć wam dirà
powie dirén
powiem dirò
powiem diròe
powiem diròvi
powiem wam diròvvi
powiem wam disabitato
niezamieszkany disaventura
nieszczęście discende
pochodzi discendente
potomek discendenti
potomkowie discepoli
uczniowie discesa
zejście, zjazd discese
zszedł discesi
zszedłem discordia
niezgoda diserti
pustynie diserto
pustynia disertò
opuścił disfa
niszczy disfacessono
zniszczyliby disfanno
niszczą disfannolovi
niszczą wam disfare
zniszczyć disfatto
zniszczony, rozpadły się disiderava
pragnął disleale
nielojalny disleali
nielojalni dismisurati
niezmierni disperato
zrozpaczony, beznadziejny dispetto
złość, złośliwość dispiacere
przykrość, żal, zmartwienie disporre
dysponować, zarządzać, przygotować disse
powiedział disseli
powiedział im disselo
powiedział mu dissergli
powiedział mu disserli
powiedzieli mu dissero
powiedzieli dissono
powiedzieli distan
oddalają distretto
okręg distrieri
rumaki distruggere
zniszczyć, zburzyć distrusse
zniszczył distrutti
zniszczeni disviare
zboczyć dita
palce dite
mówcie ditegli
powiedzcie mu dito
palec ditto
powiedziane divenire
stać się divenisse
stałby się diventano
stają się diventare
stać się, zostać diventava
stawał się diventerebbe
stałby się diventerebbero
staliby się diventerebboro
staliby się diventino
staną się diventò
stał się divenuto
stał się divero
różny diversa
różna, odmienna diverse
różne diversi
różni diversitadi
różnorodności diversità
różnica, różnorodność diverso
różny, odmienny divisa
mundur, podzielona divisamenti
plany divisare
opisać divisaròvi
opiszę wam divisata
opisana divisate
opisane divisati
opisani divisato
zaprojektowany diviserò
opiszę divisi
podzieleni diviziose
bogate dolce
słodki, łagodny, miły dolcemente
słodko, delikatnie dolci
słodycze, desery dolenti
cierpiący dolore
ból, cierpienie dolvessero
musieliby domanda
pytanie, prośba domandano
pytają domandare
pytać, prosić domandati
zapytani domandò
zapytał dominedii
Pan Bóg dominedio
Pan Bóg domini
domeny dona
daruje donano
darują donare
dać, podarować donarono
dali donata
dana donato
podarowany, ofiarowany dond'i
skąd donde
skąd doni
dary, prezenty donna
kobieta, pani donne
kobiety donzella
dziewczyna donzelle
dziewczęta donzelli
młodzieńcy donzello
młodzieniec donò
darował donògli
dał mu dopo
po, później doppie
podwójne doppio
podwójny dorano
złocą dorate
złocone, pozłacane dorati
złote dorme
śpi dormire
spać dormisse
spałby dormono
śpią dormonvi
śpią tam dormía
spał dormíeno
spali dorvesser
spali dosso
grzbiet, garb dottanza
strach dotti
uczeni dove
gdzie dovea
powinien doveano
musieli doventa
staje się dovesse
musiałby dovessero
musieliby dovete
musicie dovizia
bogactwo doviziosa
bogata dovrebbe
powinien dovrebbero
powinni drappi
tkaniny drappo
draperia drieto
za duchi
książęta duci
wodzowie due
dwa dufar
Dufar (prawdopodobnie Dhofar, region w Omanie) dui
dwa dunque
więc, zatem duolo
ból dura
trwa, twardy duramente
twardo, ciężko durare
trwać durato
trwał duro
twardy, trudny durò
trwał duròe
trwał dà
daje dàe
daje dàlli
dawaj, bij dàllo
daj mu dàvi
daje wam dé
musi dée
bogowie dí
dzień e
i e'n
i w ebano
heban ebbe
miał ebbelo
miał go ebbero
mieli ebbono
mieli ebborlo
mieli go ebboro
mieli ecco
oto ed
i egli
on eglino
oni el
on (skrót od egli, rzadkie) elefanti
słonie eli
oni ell'à
ona ma ell'àe
ona ma ell'ànno
one mają ell'è
ona jest ella
ona elle
one elli
oni ellino
grecki embraci
ramiona emperiale
cesarski empiere
wypełnić empiesine
wypełniają się empiono
wypełniają en
w enanzi
przed encontra
naprzeciw endorate
złocone enfiare
nadymać enfiò
nadął enteremo
wejdziemy enterremo
wejdziemy entra
wchodzi entramo
wchodzimy entrano
wchodzą entrare
wejść entrarvi
wejść tam entro
wchodzę, do entrò
wszedł era
był, era erane
były erano
byli eravi
byłeś erba
trawa erbe
zioła eredità
spadek, dziedzictwo ermellini
gronostaje ermine
Ermine (prawdopodobnie Armenia) erminia
Armenia erniosi
przepuklinowi esce
wychodzi escer
wychodzić escier
wyjść escon
wychodzą escono
wychodzą espendono
wydają essa
ona esse
one essere
być essi
oni esso
ono eternale
wieczny fa
robi faccendo
robiąc faccia
twarz, mina facciano
niech robią facciàno
robią face
robi facea
robił faceali
robili facean
robili faceano
robili facegli
robi mu facemmo
zrobiliśmy facesse
robiłby facessero
robiliby faceva
robił facevano
robili fae
robi fagiani
bażanty fagli
rób mu fai
robisz faie
robisz faina
kuna falcone
sokół falconi
sokoły falconieri
sokolnicy falla
błąd fallano
zawodzą fallare
zawieść falle
rób je falli
rób ich fallirá
zawiedzie fallo
faul fame
głód fameglie
rodziny famiglia
rodzina famigliare
rodzinny famiglie
rodziny fan
robią fanciugli
dzieci fanciulla
dziewczyna fanciulle
dziewczęta fanciulli
dzieci fanciullo
chłopiec fango
błoto fanno
robią fannogli
robią mu fannola
robią ją fannole
robią je fannoli
robią ich fannolo
robią go fannone
robią ich fannosi
robią się fannovi
robią tam fannovisi
robią się tam fanti
piechurzy far
robić faraon
faraon fare
robić, wykonać farebbe
zrobiłby farebberla
zrobiliby ją farebbero
zrobiliby farebboro
zrobiliby farei
zrobiłbym farete
zrobicie farina
mąka farli
zrobić ich farlo
zrobić go farne
zrobić tego farà
zrobi farò
zrobię fasciare
owijać fasciata
owinięta fassi
robi się fassine
robią się fate
róbcie fatica
wysiłek, zmęczenie fatt'alignare
zrobione w linii fatta
zrobiona fatte
zrobione fattezza
uroda fattezze
rysy, cechy fatti
fakty, czyny fatto
zrobiony, fakt favella
mowa favellava
mówił favole
bajki fazioni
frakcje febra
gorączka febraio
luty fec'egli
zrobił on fece
zrobił fecegli
zrobił mu fecel
zrobił ją fecela
zrobił ją fecelo
zrobił go feceno
zrobili fecero
zrobili fecionne
zrobili ich feciono
zrobili fecionsi
zrobili się fecisene
zrobili ich fede
wiara, zaufanie fedeli
wierni fedeltate
wierność fedire
ranić fediti
ranni fedito
raniony fee
wróżki fellonesca
zdradziecka feltro
filc femele
samice femina
kobieta femine
kobiety femini
kobiecy femmina
kobieta, samica femmine
samice, kobiety fende
rozcina fendere
rozciąć fendole
rozcinając je fendono
rozcinają fere
dzikie zwierzęta ferma
stały, mocny fermaro
zatrzymali fermato
zatrzymany fermi
stali fermo
stały, mocny ferri
żelaza, kajdany ferro
żelazo fesserla
uderzyli ją fest'a
święto festa
święto feste
święta fi
jest fiato
oddech ficcansi
wbijają się ficherebbero
wbiliby fida
wierna fidate
ufajcie fidava
ufał fiede
rani fiele
żółć fiera
targ, jarmark; dzika fieramente
dumnie fiere
targi, jarmarki fieri
dumni figlia
córka figliulo
syn figliuola
córka (archaiczne) figliuole
córki figliuoli
dzieci (archaiczne) figliuolo
syn (archaiczne) fila
rząd, kolejka filare
prząść, iść w linii file
plik filiuoli
synowie filo
nić, przewód fin
aż fina
delikatna fine
koniec, cel finestra
okno finestre
okna finisce
kończy finita
skończona fino
aż, drobny finò
aż fiore
kwiat fiorino
floren (moneta) fisolafi
filozofowie fisonomia
fizjonomia fitto
gęsty fium'e
rzeka fiume
rzeka fiumi
rzeki fo
robię foci
ujścia foggia
kształt, fason foglie
liście folli
szaleni fonda
zakłada fontana
fontanna fontane
fontanny forca
szubienica forestiere
cudzoziemiec forestieri
cudzoziemcy forma
forma formosa
kształtna, zgrabna fornace
piec fornimenti
wyposażenie fornimento
wyposażenie fornire
dostarczyć fornisce
dostarcza forniscosene
zaopatrzyli się fornite
wyposażone forniti
dostarczone forní
zaopatrzył foro
forum (w starożytnym Rzymie), dziura forsa
siła forte
silny fortezza
forteca fortezze
fortece forti
silni fortissimi
bardzo silni fortuna
szczęście, los fortune
losy, majątek forza
siła fossa
rów, dół fossati
rowy fossato
rów fosse
byłby, gdyby fosseli
były fossero
byliby, gdyby fossi
byłbym, gdybym fossono
były fra
między, wśród frai
bracia francamente
szczerze franceschi
Francuzi francesco
Franciszek franchi
franki franco
szczery, wolny francolini
frankoliny (ptaki) frate
brat (zakonnik) frategli
bracia fratelli
bracia fratello
brat frati
bracia (zakonnicy) fredda
zimna freddi
zimni freddo
zimno freddura
chłód freni
hamulce freno
hamulec freri
bracia freschi
świeży fresco
świeży fronte
czoło frutte
owoce frutti
owoce frutto
owoc fu
był fue
był fuggendo
uciekając fuggire
uciekać fuggono
uciekają fuggí
uciekł fughiu
uciekł fugire
uciekać fugissoro
uciekli fugiu
uciekł fugío
uciekł fulle
były fumanti
dymiące fummo
byliśmy fumo
dym funno
były fuoco
ogień fuor
na zewnątrz fuori
na zewnątrz fuoro
byli furo
byli furono
byli furonsi
byli fuvi
byłeś fà
robi fàllo
rób go gabbia
klatka gabella
podatek (historyczny, szczególnie w odniesieniu do ucisku fiskalnego) gabelle
podatki gagliardamente
mocno galanga
galangal (przyprawa) galea
galera (statek) galinga
galangal galizia
Galicja galle
orzechy galasowe galline
kury galoppo
galop gamba
noga gambe
nogi gamello
wielbłąd ganbalu
Ganbalu (prawdopodobnie Pekin) gangala
Gangala (prawdopodobnie Bengal) garbino
wiatr południowy garofani
goździki garofano
goździk gaspar
Kacper (imię biblijne) gatta
kotka gatte
koty gatti
koty gavi
ptaki morskie gazarie
Gazaria (dawna nazwa Krymu, używana w średniowieczu) gelsi
morwy gelso
morwa generale
ogólny generalemente
ogólnie generazione
pokolenie generazioni
pokolenia gengiove
imbir (z łac. zingiber) gennaio
styczeń genova
Genua - miasto portowe w północnych Włoszech genovesi
Genueńczycy gent'è
ludzie są gente
ludzie genti
ludzie gentile
uprzejmy gentilezza
uprzejmość gentili
uprzejmi gerbellini
gerbile (gryzonie) gerbellino
gerbil gerfalchi
sokoły wędrowne gerfalco
sokół wędrowny gerusalem
Jerozolima getta
rzuca gherbino
wiatr południowy (od garbin) gherofali
goździki (przyprawa) gherofani
goździki ghiacci
lody ghiaccio
lód giace
leży giacere
leżeć giaciuti
leżący giaciuto
leżał giallo
żółty; kryminał giamai
nigdy giambelline
dzwonki giambellini
dzwonki giambellotti
tkaniny bawełniane giammai
nigdy giardini
ogrody giardino
ogród ginocchio
kolano ginocchioni
na kolanach gioe
klejnoty giogantessa
olbrzymka gioganti
olbrzymy giogui
Giogui (prawdopodobnie nazwa miejsca) gioia
radość gioie
radości; klejnoty gioiose
radosne giomente
zwierzęta juczne giorgens
Gruzini giorgiani
Gruzini giorgio
Jerzy (imię) giornata
dzień giornate
dni giorni
dni giorno
dzień giovane
młody giovani
młodzi giovanni
Jan giovava
pomagał gioventudine
młodość gira
krąży giraffe
żyrafy girava
krążył giravolta
piruet girfalchi
sokoły wędrowne giro
okrążenie, spacer giròe
obrócił gitta
rzuca gittala
rzuć ją gittanne
rzuć ich gittano
rzucają gittare
rzucać gittaro
rzucili gittata
rzucona gittava
rzucał gittòssi
rzucił się giucolari
kuglarze giudei
Żydzi giudicato
osądzony giugneano
przybywali giugnendone
przybywając ich giugnere
przybyć giugnesse
przybyłby giugnessero
przybyli giugnevano
przybywali giugno
czerwiec giugnéro
przybędą giullari
błazny giument'e
zwierzę juczne i giumente
klacze giungono
przybywają giunse
przybył giunsero
dotarli giunsono
przybyli giunti
złącza giunto
przybyły giuso
w dół giustia
sprawiedliwość giustizia
sprawiedliwość già
już giú
w dół giúe
w dół gli
jemu, im gliel
mu ją gliele
jemu je gliene
jemu z tego glil
mu je glile
jej je gline
im je gobbo
garbus gocciola
kropla gocciolano
kapią gocciole
krople gola
gardło golfo
zatoka gomme
gumy gonfaloni
sztandary gonfolone
sztandar gorgiera
kryza (odzież) gorgo
wir gostantinopoli
Konstantynopol gota
policzek governalo
rządź nim governano
rządzą governare
rządzić gran
wielki grand'abondanza
wielka obfitość grande
duży grandezza
wielkość grandezze
wspaniałości grandi
duzi grandissima
bardzo duża grandissime
bardzo wielkie grandissimi
bardzo wielcy grandissimo
bardzo duży granello
ziarnko grannde
wielki grano
pszenica grassa
tłusta grasse
tłuste grasso
tłusty graticole
kraty grave
poważny grazia
wdzięk, łaska graziosa
urocza graziosamente
uroczo grazioso
wdzięczny greci
Grecy greco
grecki gregorio
Grzegorz grida
krzyki grifone
gryf grifoni
gryfy grigi
szare grilli
świerszcze groppa
zad grossa
gruba grosse
grube grossezza
grubość grossi
grubi grosso
gruby grue
żurawie guadagna
zarabia guadagnano
zarabiają guadagnare
zarabiać guadagnati
zyskani guadagno
zarobek guanciali
poduszki guarda
patrzy guardalla
spójrz na nią guardallo
spójrz na niego guardandolo
patrząc na niego guardano
patrzą guardare
patrzeć guardasse
żeby patrzył guardasseli
strzegł ich guardate
patrzcie guardavano
patrzyli guardi
patrz guardia
straż guardiano
strażnik guardie
straże guari
wyleczony guarire
wyleczyć guarisce
leczy guariti
wyleczeni guarito
wyleczony guasta
psuje guastano
niszczą guastare
psuć guastasi
niszczył się guastavano
niszczyli guaste
zepsute guasti
zepsute guastòe
zepsuł guata
patrzy guatano
patrzą guerire
leczyć guerisce
leczy guerito
wyleczony guerra
wojna guerre
wojny guerregiare
walczyć gugina
kuzynka guiglielmo
Wilhelm guisa
sposób guàstalle
zepsuj je gíttalla
rzuć ją gíttaro
rzucili ha
ma i
ja iacin
hiacynt (kamień) iacopo
Jakub iadis
dawniej iava
Jawa iddio
Bóg idio
idiota idola
idole idolatore
bałwochwalca idolatri
bałwochwalcy idole
idole idoli
idole idolo
idol ignudi
nadzy ii
II il
rodzajnik męski (ten) ill'oro
ich złoto imantanente
natychmiast imantenente
natychmiast imbasciadori
ambasadorzy imbolato
skradziony imbolino
kradną impeciate
smołowane imperadore
cesarz imperadori
cesarze imperadrici
cesarzowe imperciò
dlatego imposta
nakłada impuosegli
nałożył mu in
w inanzi
przed incanta
czaruje incantamenti
czary incantamento
czar incantano
czarują incantatori
czarodzieje incantesimi
czary incantesimo
czar incapestrare
zakuć w kajdany incensano
okadzają incensiere
kadzielnica incenso
kadzidło inchina
kłania się inchinata
pochylona inchinate
pochylone incominciarono
zaczęli incominciata
rozpoczęta incontanente
natychmiast incontenente
natychmiast incontr'a
naprzeciw incontra
spotyka incontrare
spotkać incontrate
spotkane incontro
spotkanie indevini
wróżbici india
Indie indica
wskazuje indice
wskaźnik indivini
wróżbici indorati
pozłacani indovini
wróżbici ine
tam inebria
upaja inferma
chora infermarebbero
zachorowaliby infin
aż infin'a
aż do infino
aż do informata
poinformowana informazioni
informacje infra
poniżej infuori
na zewnątrz ingegnere
inżynier ingegni
wynalazki inghiottirebbe
połknąłby inginocchiandosi
klęcząc ingiu
w dół ingrossano
powiększają innanzi
naprzód innorati
zakochani innorato
zakochany inorare
czcić inorato
czczony insegna
uczy, szyld insegne
znaki insgombrare
oczyścić insieme
razem insin'a
aż do insino
aż do insomma
podsumowując intaccature
nacięcia intagli
rzeźby intagliate
rzeźbione intagliati
rzeźbieni intagliato
rzeźbiony intendere
rozumieć intendiate
rozumiecie interamente
całkowicie interi
całe intervenuto
interweniował intesa
porozumienie intese
rozumiał intesi
zrozumiałem inteso
rozumiany intorniaro
otoczyli intorno
wokół intramo
wchodzimy intrare
wchodzić intrata
wejście intrava
wchodził intrò
wszedł invecchiava
starzał się inver
ku invernicata
polakierowana invidia
zazdrość inàcquarsi
zanurzyć się io
ja ira
gniew irac
Irak isbigotío
przestraszył się iscampare
uciec iscesa
zejście iscesi
zeszli ischiatta
niewolnicy ischiavi
niewolnicy ischiera
szereg ischierata
ustawiona w szeregu ischiere
szeregi isciloc
Isciloc (prawdopodobnie nazwa miejsca) iscimmie
małpy iscirocco
sirocco (wiatr) iscodella
miska iscodelle
miski isconfitti
pokonani isconfitto
pokonany isconsolati
niepocieszeni iscritta
napisana iscritto
zapisany iscrittori
pisarze iscrittura
pismo iscrivani
skrybowie iscrivere
zapisać iscura
ciemna iscuritade
ciemność iscuritadi
ciemności iscurità
ciemność isforzo
wysiłek isgombrare
oczyścić ismariti
zdumieni ismisuratamente
niezmiernie isola
wyspa isole
wyspy ispada
miecz ispade
miecze isperanza
nadzieja ispesso
często ispezie
przyprawy ispezierie
przyprawy ispezzerei
przyprawy ispia
szpieg ispinosi
kolczaste ispirito
duch isporregli
podać mu issendo
będąc istando
stojąc istanno
stoją istannovi
stoją tam istare
stać istarlogichi
astrologowie istarnuto
kichnięcie istata
była istate
były istati
byli istato
stan istava
stał istede
stał isteromia
astronomia istesso
ten sam istettero
stali istettoro
stali istoria
historia istorie
historie istormenti
narzędzia istormento
narzędzie istretta
ciasna istruzzoli
strusie istà
jest istàe
jest istàrlogi
astrologowie isvegliare
obudzić ito
poszedł iustizia
sprawiedliwość iutasse
pomógłby iutato
pomagany jadis
dawniej kane
trzciny l
l (litera, może być skrótem) l'una
jedna la
rodzajnik żeński (ta) labre
wargi lacca
lakier lacune
jeziora ladrone
łotrzyk ladroni
złodzieje laghi
jeziora lago
jezioro laida
brzydka laineri
wełniarze lamento
lament lana
wełna lance
lance lancia
włócznia lanieri
wełniarze lardo
smalec larga
szeroka largamente
hojnie larghe
szerokie larghi
szerokie larghità
hojność largo
szeroki lascerebboro
zostawiliby lasceremo
zostawimy lascerò
zostawię lasci
zostaw lascia
zostaw lasciagli
zostaw mu lasciai
zostawiłem lasciammo
zostawiliśmy lasciamo
zostawmy lasciano
zostawiają lasciare
zostawić lasciaremo
zostawimy lasciaro
zostawili lasciasse
zostawił lasciata
zostawiona lasciato
zostawiony lasciava
zostawiał lasciavile
zostawiał je lascio
zostawiam lasciollo
zostawił go lasciàno
zostawiają lasciò
zostawił lasciòllo
zostawił go lastricata
wybrukowana lastricate
brukowane latini
Latynosi latino
łacina lato
strona latt'e
mleko i latte
mleko lava
lawa lavano
myją lavare
myć, prać lavora
pracuje lavorano
pracują lavorare
pracować lavorate
przepracowane lavorato
pracowany lavori
prace lavorii
prace lavorio
praca lcuna
jakaś le
rodzajnik żeński (te), jej, im leali
lojalni lebrosi
trędowaci lefanti
słonie legami
więzi legano
wiążą legare
wiązać legato
związany legatura
oprawa legge
prawo leggeremente
lekko leggeri
lekki, delikatny leggete
czytacie leghe
ligi legna
drewno legnaggio
drewno legname
drewno legne
drewno legni
drewno legno
drewno lei
ona, pani leofante
słoń leofantessa
słonica leofanti
słonie leofánti
słonie leonardo
Leonardo leone
lew leoni
lwy leopardi
Giacomo Leopardi - włoski poeta leopardo
lampart lesina
szydło lessero
przeczytali lettere
listy letto
łóżko, czytany leva
dźwignia levano
podnoszą levante
Lewant levare
zdejmować levaro
podnieśli levaronsi
wstali levasse
podniósłby levate
podniesione levò
podniósł li
rodzajnik męski (ci), ich libbr
funtów libbra
funt libbre
funty libro
książka lieofanti
słonie lieto
radosny lievre
zając lievri
zające lignaggio
ród ligni
drewno lingua
język linguaggio
język lingue
języki lione
Lyon (miasto we Francji) lioni
lwy lmeno
przynajmniej lo
rodzajnik męski (ten), go lodate
wychwalane logora
zużywa lontane
dalekie lonze
lwy lop
Lop (prawdopodobnie Lop Nur, pustynia w Chinach) lor
im loro
oni ltro
inny luce
światło lucente
lśniący lucire
świecić luglio
lipiec lugo
Lugo (miasto) lui
on luminari
luminarze luna
księżyc lunare
księżycowy lunedí
poniedziałek lunga
długa lunghe
długie lunghezza
długość lunghi
długi lungi
daleko lungo
długi lunicorni
jednorożce luoghi
miejsca luogo
miejsce lupi
wilki lupo
wilk lusorioso
lubieżny lussuria
luksus lusuria
lubieżność lusurioso
lubieżny là
tam làe
tam làmpana
lampa lí
tam ma
ale maabar
Maabar (region w południowych Indiach) mabar
Mabar(region w południowych Indiach) maccomet
Mahomet maccometo
Mahomet maccometto
Mahomet macomet
Mahomet macometto
Mahomet madegascar
Madagaskar madre
matka madri
matki maestra
nauczycielka maestri
nauczyciele maestro
nauczyciel mafeo
Maffeo (imię, np. Maffeo Polo, wuj Marco Polo) maggio
maj maggior
większy maggiore
większy maggiori
więksi magi
magowie magioni
domy magior
większy magiore
większy magiori
więksi mago
mag magra
chuda magri
chudzi mai
nigdy maifosse
nigdy nie był mal
źle mala
zła malato
chory malaventura
nieszczęście malcomet
Mahomet malcometo
Mahomet malcometto
Mahomet male
źle, zło malefattore
złoczyńca maleficio
zły czyn malevenuto
niepożądany malevolentieri
niechętnie mali
zła malificio
zły czyn malizia
złośliwość maliziosi
złośliwi malle
złe malvage
złe malvagi
niegodziwi malvagia
niegodziwa malvagio
niegodziwy malvagità
niegodziwość malvolontieri
niechętnie manca
brakuje mancare
brakować manco
nawet nie manda
wysyła mandano
wysyłają mandare
wysyłać mandaro
wysłali mandarollo
wysłali go mandasse
wysłałby mandasselli
wysłali ich mandata
wysłana mandato
wysłany mandava
wysyłał mandegascar
Madagaskar mandò
wysłał mandòe
wysłał mandògli
wysłał mu mandòllo
wysłał go mandòvi
wysłał tam mangani
machiny mangano
magiel mangerebbe
zjadłby mangerebbero
zjedliby mangi
jesz mangia
je mangiai
jadłem mangian
jedzą mangiano
jedzą mangiar
jeść mangiare
jeść mangiarebbelo
zjadłby go mangiasse
żeby jadł mangiato
zjedzony mangiava
jadł mangiavisene
jedli ich mani
dłonie manicassero
zjedliby manicato
zjedzony manicherebboro
zjedliby manico
uchwyt manicrebbe
zjadłby maniera
sposób maniere
maniery mano
dłoń manoscritto
rękopis mantegno
utrzymują mantenere
utrzymywać mantenerlo
utrzymywać go mantengon
utrzymują mantengono
utrzymują mantiene
utrzymuje maomet
Mahomet maometto
Mahomet mapamundi
mapa świata mar
morze maravigli
dziwy maraviglia
cud maravigliaro
zdumieli się maraviglie
cuda maraviglierebbero
zdumieliby się maravigliosa
cudowna maravigliose
cudowne maravigliosi
cudowni maravigliò
zdumiał się marchesi
Marchesi (nazwisko) marchi
marki (monety) marco
Marek mare
morze marescalco
marszałek marinai
marynarze marinari
marynarze marita
zamężna maritano
żenią się maritare
wydać za mąż mariterebbe
wydałby za mąż mariti
mężowie marito
mąż marivigliosamente
cudownie marmo
marmur marmore
marmury marzo
marzec mascellari
szczęki maschi
samce maschio
mężczyzna masnade
zgraje mastini
mastify mastino
mastif mastra
maszt mastre
maszty mastri
mistrzowie mastro
mistrz (tytuł rzemieślnika we Włoszech) matera
materia matina
rano matrigna
macocha matrimoni
małżeństwa matteo
Matteo (imię męskie) mattina
rano mattoni
cegły mazze
maczugi mcenso
kadzidło me
mnie meco
ze mną medaglia
medal medesima
ta sama medesime
te same medesimi
ci sami medesimo
ten sam medici
lekarze medicina
medycyna meglio
lepiej megliore
lepszy melibar
Malabar (region w Indiach) melquior
Melchior (imię biblijne) membre
członki mena
prowadzi menali
prowadzić ich menano
prowadzą menare
prowadzić menarne
prowadzić ich menaro
prowadzili menata
cios menate
ciosy menato
prowadzony menavaglisi
prowadził się menavalo
prowadził go menavano
prowadzili meni
prowadzisz menino
prowadzą meno
mniej menollo
poprowadził go menore
mniejszy mente
umysł mentire
kłamać mento
podbródek menzogna
kłamstwo menò
prowadził meraviglia
zdumienie meravigliano
dziwią meraviglie
cuda meravigliosamente
cudownie meravigliose
cudowne mercanti
kupcy mercatante
kupiec mercatanti
kupcy mercatantia
handel mercatantie
towary mercato
rynek merlate
krenelaże merlato
krenelowany merobolani
mirabolany (owoce) mesaggi
wiadomości mesaggio
wiadomość mese
miesiąc mesi
miesiące messa
msza messaggerie
wiadomości messaggi
wiadomości messaggio
wiadomość messe
msze messer
pan (tytuł grzecznościowy) messere
pan messi
posłańcy messo
umieszczony metesselo
włożył go mette
kładzie mettendole
wkładając je mettendovi
wkładając tam mettere
kłaść metterebbe
włożyłby metteremo
włożymy mettesi
wkłada się mettesse
położyłby mettole
włożyła mettono
kładą metà
połowa mezza
połowa mezzana
pośredni mezzano
pośrednik mezzo
środek mezzodie
południe mezzodí
południe mi
mnie mia
moja mica
wcale micidiale
zabójczy miei
moi mien
Mien (prawdopodobnie Birma) miglia
mile miglie
mile miglio
mila miglior
lepszy migliore
lepszy migliori
lepsze milice
wojsko milione
milion mille
tysiąc minore
mniejszy minori
mniejsi minuta
minuta minute
drobne minuto
drobny minuzzare
drobno kroić mio
mój miracolo
cud mirolla
mirra mirra
mirra mischia
walka mischiano
mieszają mise
umieścił misegli
zmieszał mu misegliele
zmieszał je miser
pan misera
nieszczęsna misericordia
miłosierdzie miserla
panienka misero
nędzny misersi
włożyli się misesi
włożył się misevi
włożyłeś się misoro
włożyli misorsi
włożyłem się missesi
włożyli się missonsi
włożyli się missoro
włożyli mistiere
rzemiosło mistieri
rzemiosła misura
miara modi
sposoby modo
sposób mogli
żony moglie
żona molle
miękki molt
wiele molt'acqua
dużo wody molt'alto
bardzo wysoki molt'altre
wiele innych molt'oro
dużo złota molta
dużo molte
wiele molti
wielu moltiplicaro
rozmnożyli moltiplicato
rozmnożony moltipricavano
rozmnażali moltitudine
tłum molto
bardzo momento
chwila monaci
mnisi monasteri
klasztory mondana
światowa mondane
światowe mondo
świat moneta
moneta monete
monety monisteri
klasztory monistero
klasztor monta
wspina się montagna
góra montagne
góry montanvi
wspinają się tam montare
wspinać się montaro
wspięli się monte
góra monti
góry montone
baran montoni
barany montoro
wspięli się montò
wspiął się monumento
pomnik mordono
gryzą morebbono
umarli morelle
jeżyny morire
umrzeć morisse
umarłby morissoro
umarli morrebbero
umarliby morso
ugryzienie morta
zmarła mortai
moździerze morte
śmierć morti
zmarli morto
zmarły morí
umarł moría
umierał moríe
umierał morío
umarł mosca
mucha moscade
gałka muszkatołowa moscado
muskat moscato
muskat mosolin
Mosul (miasto w Iraku) mosse
ruchy mossero
ruszyli mossersi
ruszyli się mossesi
ruszył się mossorsi
ruszyłem się mostare
pokazać mosterò
pokażę mosteròvi
pokażę wam mosteròvilo
pokażę wam go mostrare
pokazywać mostrassero
pokazali mostrerò
pokażę mostrò
pokazał mostrògli
pokazał mu mosul
Mosul mperiale
cesarski mperio
imperium muli
muły multifili
wielowłóknowy multiplichi
rozmnażasz muneta
moneta mungoli
Mongołowie munimento
umocnienie munistero
klasztor muoia
umiera muoiano
umierają muoio
umieram muoiono
umierają muore
umiera muovono
poruszają mura
mury murata
zamurowana murate
zamurowane murato
zamurowany mure
mury muro
mur muta
niemy mutarebbe
zmieniłby mutarsi
zmienić się mutasse
żeby się zmienił mutava
zmieniał muterebbe
zmieniłby màndaro
wysłali màngialla
zjedz ją màngialle
zjedz je màngiallo
zjedz go màngiarvi
jeść tam mèle
miód ménagli
prowadź mu ménali
prowadzić ich míschiallo
zmieszaj go n
n naccari
perły naccaro
perły naccheri
muszle nacque
urodził się naian
Naian (imię, np. mongolskiego wodza) nanzi
przed nascaro
urodzili się nasce
rodzi się nascenzia
narodziny nascerebbe
narodziłby się nascesse
urodziłby się nascevi
rodziłeś się nasciono
rodzą się nascono
rodzą się nasconvi
rodzą się tam naso
nos nati
urodzeni natiche
pośladki nativitade
narodziny nato
urodzony natura
natura naturale
naturalny naturali
naturalne nature
natury nave
statek navi
okręty navica
statek navicando
żeglując navicano
żeglują navicare
żeglować navicato
pożeglowany navilio
flota nazione
naród ncenso
kadzidło ncontravano
spotykali ncora
jeszcze ndamo
idziemy ne
z negli
w negropont
Negroponte (dawna nazwa wyspy Eubea w Grecji) negroponte
Negroponte (dawna nazwa wyspy Eubea w Grecji) neiuno
nikt nel
w nele
w nich nella
w nelle
w nelli
w nich nello
w nemici
wrogowie nemico
wróg nenispela
nieszpułka nepote
siostrzeniec nepoti
siostrzeńcy nera
czarna nere
czarne neri
czarni nero
czarny nessuno
nikt nestarini
nestorianie nestorini
nestorianie nestorino
nestorianin nesuno
nikt nettamente
wyraźnie neun
żaden neuna
żadna neuno
żaden neve
śnieg nfermità
choroba nfino
aż do nfra
między nginocchiarsi
klękać niccolaio
Niccolò (imię, np. Niccolò Polo, ojciec Marco Polo) niccolao
Niccolò niccolò
mikołaj nicolao
Niccolò nicolò
Mikołaj (np. Niccolò Machiavelli) nidio
gniazdo nido
gniazdo niente
nic nieve
śnieg nigromanzia
czarna magia nimici
wrogowie nipote
siostrzeniec nipoti
wnuki niun
żaden niuna
żadna niuno
żaden no
nie nobeltà
szlachetność nobile
szlachetny nobilemente
szlachetnie nobili
szlachta nobilissima
bardzo szlachetna nobilità
szlachetność nobiltà
szlachta nobole
szlachetny noci
orzechy nodi
węzły nodo
węzeł nogodar
Nogodar (prawdopodobnie imię mongolskiego wodza) noi
my noia
nuda nol
Nol (nazwisko lub skrót) nome
imię non
nie nona
dziewiąta nonché
jak również none
nony (godzina kanoniczna lub imię) nonne
babki norati
uczczeni nosti
nasi nostra
nasza nostre
nasze nostri
nasi nostro
nasz notricare
karmić notte
noc notti
noce nove
dziewięć novella
nowela novelle
nowele novembre
listopad novero
liczba novitade
nowość novità
nowość nozze
wesele noè
Noe (imię biblijne) nsegna
znak ntendete
rozumiecie nteremo
wejdziemy ntramo
wchodzimy ntrare
wchodzić ntrata
wejście nubia
Nubia (region w Afryce) nug
Nug (prawdopodobnie nazwa miejsca) nuigiu
Nuigiu (prawdopodobnie nazwa miejsca) nulla
nic nullo
nieważny nuocere
szkodzić nuova
nowa nuovamente
na nowo nuove
nowe nutricare
karmić né
ani o
o occhi
oczy oceano
ocean od
od oda
słyszy ode
oda odendo
słysząc odiava
nienawidził odono
słyszą ofersero
ofiarowali oferte
ofiary oferti
ofiarowani oficiali
urzędnicy oggi
dzisiaj oggiomai
odtąd ogn'altra
każda inna ogn'anno
każdy rok ogn'uomo
każdy człowiek ogne
każda ogni
każdy ognuno
każdy olio
olej olore
zapach olorosi
pachnący oltra
poza oltre
oprócz omo
człowiek ond'egli
skąd on ond'ellino
skąd oni ond'è
skąd jest onde
fale onestade
uczciwość onestamente
uczciwie onesti
uczciwi onesto
uczciwy onorati
uczczeni onore
honor onori
honory onta
hańba opera
dzieło operare
działać opere
dzieła oppio
opium or
albo ora
teraz orando
modląc się orano
Orano (nazwisko lub miasto) oratori
mówcy orava
modlił się orazione
modlitwa orazioni
modlitwy ordinamenti
zarządzenia ordinamento
zarządzenie ordinare
zamawiać ordinata
zorganizowana ordinatamente
uporządkowanie ordinate
uporządkowane ordinati
zorganizowani ordinato
uporządkowany ordine
porządek ordinorono
urządzili ordinò
rozkazał ordunque
zatem orecchi
uszy orevole
czcigodny orevolemente
czcigodnie orgogliosi
dumni oribile
straszny originario
pierwotny ornata
ozdobiona oro
złoto orsi
niedźwiedzie orzo
jęczmień orò
modlił się osa
ośmiela się oserebbe
ośmieliłby się oste
wojsko osti
gospodarze otto
osiem ottobre
październik ottulitade
użyteczność ov
gdzie ov'egli
gdzie on ov'elli
gdzie oni ov'era
gdzie był ov'à
gdzie ma ov'àe
gdzie ma ov'è
gdzie jest ove
gdzie overo
albo ozeano
ocean oziano
Azjata pace
pokój pacíficagli
uspokój mu padiglione
pawilon padiglioni
pawilony padr'e
ojciec i padre
ojciec padri
ojcowie padule
bagno paes
kraj paese
kraj paesi
kraje paga
płaca pagamenti
płatności pagano
poganin pagare
płacić pagati
zapłaceni paglia
słoma paglieola
słomka pagliuola
słomka pagura
strach paiono
wydają się palagi
pałace palagio
pałac palco
scena palio
palio (wyścig) - tradycyjny włoski wyścig konny pallato
pałac pallida
blada palmi
dłonie palmo
dłoń palo
pal pane
chleb panico
panika, strach panni
ubrania panno
sukno paone
paw paoni
pawie papa
papież papagalli
papugi papagallo
papuga pappagalli
papugi par
para paradiso
raj, niebo pare
wydaje się parea
wydawało się parebbe
wydawałoby się parebbero
wydawaliby się parentado
krewni parente
krewny parenti
krewni parere
wydawać się paressero
wydawali się pareva
wydawało się parla
mówi parlamento
parlament, zgromadzenie ustawodawcze parlare
mówić parlati
mówieni, wypowiedziani parlato
mówiony parlo
mówię parlò
powiedział parola
słowo parole
słowa parrà
wyda się part'e
część i parte
część partendosi
odchodząc parti
części partiamo
odchodzimy partiamoci
odejdźmy partigli
podziel mu partimmo
odeszliśmy partimo
odeszliśmy partimoci
odejdźmy partire
wyjechać, odejść, zacząć partiremo
odejdziemy partiro
odeszli partirono
wyjechali partironsi
odeszli partirsi
odejść partisse
wyjechał partissi
odszedłby partissono
odeszli partita
mecz, partia, wyjazd partitevi
odejdźcie partiti
wyjechani partito
partia (np. polityczna), wyjazd, odszedł partono
odchodzą partonsi
odchodzą partorire
rodzić partorisce
rodzi partorito
zrodzony partí
odszedł partío
odszedł parve
wydał się, zdał się (passato remoto od parere) parveli
wydawało mu się pasare
przejść pasato
przeszły pasce
pasie pascendo
pasąc pascere
paść paschi
pastwiska pasco
pasę pascono
pasą paserebbe
przeszedłby paseremo
przejdziemy pasqua
Wielkanoc passa
przechodzi, mija passando
przechodząc passano
przechodzą, mijają passare
przechodzić, mijać, spędzać passarono
przeszli passasse
przeszedłby passate
przeszłe passati
przeszli passato
przeszły, przeszłość passava
przechodził, mijał passi
kroki, przejścia passo
krok, przełęcz passò
przeszedł, minął (passato remoto od passare) pasta
ciasto, makaron pastori
pasterze pastur'e
pastwisko i pasture
pastwiska paterini
patareni (heretycy w średniowiecznej Italii) patriarca
patriarcha patti
umowy, pakty patto
umowa, pakt paura
strach paurosa
straszna pauroso
straszny pecato
grzech peccati
grzechy peccato
grzech, szkoda peccore
owce peccò
zgrzeszył pece
smoła pedone
pieszy pedoni
piesi, przechodnie peggiori
gorsi pegli
Pegli (prawdopodobnie dzielnica Genui) pelame
sierść pelano
obdzierają pelegrini
pielgrzymi peli
włosy, sierść peligrinaggio
pielgrzymka pelle
skóra pellegrinaggio
pielgrzymka pellegrini
pielgrzymi pellegrino
pielgrzym pelli
skóry pelligrinaggio
pielgrzymka pelo
włos, sierść pena
kara, ból penano
cierpią penanvi
cierpią tam penaro
cierpieli pende
wisi pendono
wiszą penerebbe
cierpiałby penitenzia
pokuta penne
pióra, makaron penne pensando
myśląc pensaro
myśleli pensarono
pomyśleli pensiero
myśl, myślenie pensoso
zamyślony, rozważny pensossi
pomyślał pensò
pomyślał (passato remoto od pensare) pentere
żałować pentolella
garnuszek pentérsi
żałować penò
cierpiał pepe
pieprz per
dla, przez, aby perch'e
ponieważ perch'egli
ponieważ on perch'ella
ponieważ ona perch'elli
ponieważ oni perch'era
ponieważ był perch'ànno
ponieważ mają perch'è
ponieważ jest perchè
park perché
dlaczego, ponieważ perciò
dlatego perciòe
dlatego percosse
uderzył (passato remoto od percuotere) percotendolo
uderzając go percuote
uderza perde
traci perdere
tracić, przegrywać perderebbe
straciłby perdesse
zgubiłby, straciłby perdonare
wybaczyć, przebaczyć perdonato
wybaczony perdoni
wybacz perdono
przebaczenie perdonò
przebaczył perduta
zgubiona perduti
zgubieni perduto
zgubiony perdéo
stracił perfettamente
doskonale perfine
aż perfondi
głęboki pericala
niebezpieczeństwo pericolo
niebezpieczeństwo pericolose
niebezpieczne pericolosi
niebezpieczni perla
perła perle
perły pernice
kuropatwa pernici
kuropatwy persia
Persja persiani
Persowie persona
osoba persone
osoby pertiche
tyczki pervennero
dotarli però
ale, jednak pesa
waży pesca
brzoskwinia, połów ryb pescano
łowią pescatori
rybacy pesce
ryba pescheria
rybny pesci
ryby pesi
ciężary peso
waga, ciężar pessime
najgorsze pessimi
najgorsi pestare
tłuc pesòe
ważył pettignone
grzebień petto
pierś pezza
kawałek pezzi
kawałki pezzo
kawałek pezzuoli
kawałki piaccia
niech się spodoba piace
podoba się piacea
podoba się piacere
przyjemność, upodobanie piacevole
przyjemny piacque
spodobało się (passato remoto od piacere) piagenza
Piacenza (miasto we Włoszech) piagenzia
Piacenza (miasto we Włoszech) piagge
plaże piana
równa, gładka pianeta
planeta piangono
płaczą piani
plany piano
plan, piętro, powoli piansero
płakali piantansi
sadzą się piantare
sadzić, zostawiać piantati
posadzeni pianto
płacz piazza
plac picciola
mała piccioli
mali picciolo
mały piccola
mała piccole
małe piccoli
mali piccolo
mały picconi
kilofy picculi
mali pidocchi
wszy piede
stopa piedi
stopy piena
pełna piene
pełne pieni
pełni pieno
pełny pietra
kamień pietre
kamienie pietà
litość piglia
bierze pigliale
weź je piglialli
weź ich piglian
biorą pigliando
biorąc pigliano
biorą pigliare
brać pigliarlo
wziąć go pigliaro
wzięli pigliasse
brał pigliava
brał piglierebbe
wziąłby piglino
niech biorą pigliòe
wziął pigni
sosny pilosi
włochaci pini
sosny pinture
obrazy piombo
ołów piova
deszcz piove
pada deszcz pipistrelli
nietoperze pisa
Piza (miasto we Włoszech) - Znane z Krzywej Wieży pisani
Pizańczycy pistacchi
pistacje pistolenza
zaraza piuove
pada piè
stopa più
więcej piú
więcej piúe
więcej po
Po (rzeka we Włoszech) - Najdłuższa rzeka we Włoszech, płynąca przez północną część kraju poca
mało poche
mało pochi
mało poco
mało podere
majątek ziemski poderoso
potężny pognono
kładą poi
potem poiché
ponieważ poledri
źrebięta polo
Polo (nazwisko, np. Marco Polo) polvere
kurz pomi
jabłka pone
kładzie ponendovi
kładąc tam ponente
zachód ponga
stawia pongolla
kładź ją pongolle
kładź je pongolo
oścień pongon
kładą pongono
stawiają pongonsi
kładą się pongovi
kładą tam ponte
most ponti
mosty popolo
lud, naród poponi
melony poppe
piersi porcelane
porcelana porcellane
porcelana porci
świnie porco
świnia, wieprz (też wulgaryzm) porrebbe
położyłby porta
drzwi, niesie portale
przynieś to portallo
nieść go portalo
przynieś to portan
niosą portane
nieś ich portano
niosą portansi
niosą się portare
nieść, przynosić portaro
nieśli portarone
nieśli ich portarono
przynieśli portate
przynieśliście, zanieście portati
przyniesieni portava
niósł porte
drzwi porti
noś portino
niech niosą porto
port portossi
niósł się posano
kładą poscia
potem poserla
położyć ją possa
może (congiuntivo presente od potere) possano
mogą (congiuntivo presente od potere) possente
potężny, silny possessioni
posiadłości posson
mogą possono
mogą possoro
mogli posta
poczta poste
poczty postema
ropień posto
miejsce potea
mógł poteallo
mógł go poteano
mogli potente
potężny, silny poter
móc potere
móc, władza poterebbe
mógłby poterebboro
mogliby poterle
móc je potero
mogli poterono
mogli potesse
mógłby (congiuntivo imperfetto od potere) potessero
mogliby (congiuntivo imperfetto od potere) potessoro
mogli potete
możecie potevano
mogli potrebbe
mógłby potrebbero
mogliby potrebboro
mogliby potrebbé
mógłby potremo
będziemy mogli (futuro semplice od potere) potrete
będziecie mogli potte
mógł potuta
mogła poté
mógł (passato remoto od potere) potéo
mógł poveramente
biednie povere
biedne poveri
biedni povero
biedny pozzo
studnia prati
łąki prato
łąka prede
łupy pregando
modląc się pregandoli
prosząc ich pregare
prosić pregasse
żeby prosił pregato
proszony pregavano
prosili preghiamo
prosimy, módlmy się pregiato
cenny pregiogli
wychwalał mu pregione
więzienie pregna
ciężarna, nasycona pregò
prosił (passato remoto od pregare) prenda
niech weźmie (congiuntivo presente od prendere) prende
bierze prendere
brać prendi
weź prendo
biorę prendonne
wzięli ich prendono
biorą presa
wzięta prese
wziął (passato remoto od prendere) presenta
przedstawia presentano
przedstawiają, prezentują presentato
przedstawiony presente
obecny presenti
obecni preserne
wziął ich presero
wzięli (passato remoto od prendere) presi
wziąłem (passato remoto od prendere), wziąłem (participio passato od prendere) preso
wzięty (participio passato od prendere) presono
wzięli presso
blisko, u preste
księża prestre
ksiądz preti
księża preziose
cenne prieghi
prośby priego
proszę prieta
kamień priete
kamienie prietre
kamienie prigione
więzienie prima
pierwszy, przed primaio
maj primamente
przede wszystkim prime
pierwsze primo
pierwszy princípo
początek privilegi
przywileje procacciano
zdobywają procacciare
zdobywać proccuratore
pełnomocnik prod'uomini
ludzie odważni prod'uomo
człowiek odważny prode
odważny prodesse
przynosić pożytek prodezza
odwaga prodi
odważni proferito
wypowiedziany profeta
prorok profezia
proroctwo profonde
głębokie profondo
głęboki promiseli
obiecali im propia
własna propiamente
dokładnie propio
własny prosperosi
pomyślni provare
próbować, czuć provarsi
próbować siebie provato
próbowany proveggono
dostarczają province
prowincje provincia
prowincja provò
spróbował (passato remoto od provare) pruccuratori
pełnomocnicy pruova
próba (dialekt) pruovi
dowiedz się pui
potem pulcella
dziewica pulcelle
dziewice pulci
pchły pulito
czysty punto
punkt puo
może puollo
może go puose
położył puoserlo
położyć go puossi
może puote
może puotessero
mogliby pur
chociaż pure
również, czysty purgalo
oczyść go può
może puòne
może ich pígliaro
wzięli pòrtali
nieś ich pòrtalle
nieś je pòrtallesi
niósł je pòrtallo
nieś go pòrtaro
nieśli pòttero
mogli póngolla
połóż ją qua
tutaj quadra
pasuje quadrato
kwadrat, kwadratowy quadrelle
strzały quadrello
strzała quadro
obraz quae
które quaglia
przepiórka qual
jaki qualche
jakiś quale
który quali
które quand'altre
kiedy inne quand'e
kiedy jest quand'egli
kiedy on quand'elli
kiedy oni quand'ànno
kiedy mają quand'è
kiedy jest quando
kiedy quant'egli
ile on quant'è
ile jest quanta
ile quante
ile quanti
ile quantitade
ilość quantità
ilość quanto
ile, jak quantunque
chociaż quaresima
Wielki Post quarta
czwarta quartana
febra kwartalna quarto
czwarty quasi
prawie quattro
cztery que
co quegli
tamci queglino
oni quel
tamten quele
które quella
tamta quelle
tamte quelli
tamci quello
tamten questa
ta queste
te questi
ci questo
ten qui
tutaj quie
tam quin'àe
tam ma quinci
stąd quindi
więc, zatem quine
stąd quinsai
Quinsai (dawna nazwa Hangzhou w Chinach) quinta
piąty quinto
piąty quisai
Quisai (dawna nazwa Hangzhou w Chinach) quiv'entro
tam wewnątrz quiv'à
tam ma quiv'àe
tam ma quiv'è
tam jest quivi
tam qurmos
Qurmos (prawdopodobnie Hormuz) r
r (litera, może być skrótem) rabioso
wściekły rabuffato
wzburzony raccomandata
polecona ragionare
rozumować ragione
rozum, racja ragunare
zebrać ragunò
zebrał raina
królowa rame
miedź ramenta
skargi rami
gałęzie raportando
przynosząc raportare
przynieść rasoio
brzytwa raunarosi
zebrał się raunasti
zebrałeś raunata
zebrana re
król rea
winna reame
królestwo reami
królestwa rebarbero
rabarbar recano
niosą recare
przynieść recaro
przynieśli recarono
przynieśli recate
udajcie się recato
zaniesiony recavano
zanosili recherebbero
przynieśliby recò
zaniósł reddita
dochód reditade
dziedzictwo ree
królowie refiutare
odrzucić regai
podarowałem regalati
podarowani regato
podarowany regione
region regioni
regiony regna
panuje regnami
królestwa regnare
panować regni
królestwa regno
królestwo regnò
panował regolati
regulowane regole
zasady reie
królowe reina
królowa reine
królowe reliquie
relikwie remane
pozostaje remi
wiosła remo
wiosło rende
oddaje rendere
oddać renderla
oddać ją rendero
oddam rendessero
oddali rendita
renta rendono
oddają rendute
oddane renduto
oddany rendéo
oddał renfresca
odświeża reni
nerki reti
sieci, siatki, połączenia retornano
wracają retornaremo
wrócimy rettore
rektor reubarbaro
rabarbar reverenza
szacunek reverenzia
szacunek ribelare
zbuntować ribellare
buntować ribellata
zbuntowana ribellàrsi
buntować się ricca
bogata riccamente
bogato ricche
bogate, obfite ricchezza
bogactwo ricchi
bogaci ricchissimo
bardzo bogaty ricciuti
kędzierzawi ricco
bogaty riceve
otrzymuje ricevetteli
otrzymał ich ricevono
otrzymują ricevuta
otrzymana ricevuto
otrzymany richezza
bogactwo richiamano
przywołują richiamasi
nazywa się richieggiono
żądają richiesto
proszony, żądany, zapytany ricoglie
zbiera ricogliele
zbiera je ricolgono
zbierają ricomperare
odkupić riconinceremo
zaczniemy ponownie riconosciuti
rozpoznani riconquistare
odbić ricorda
pamięta ricordai
przypomniałem ricordanza
pamięć ricordare
pamiętać ricordò
przypomniał ricorre
ucieka się ricorsero
uciekli się ricoverato
odzyskany ricuopre
pokrywa ricuoprono
pokrywają ridire
powiedzieć na nowo ridisse
powiedział ponownie ridissorli
powiedzieli im ponownie riede
wraca rifanno
robią ponownie riformò
zreformował rilegiosi
religijni rimandalo
odeślij go rimandò
odesłał, przełożył (forma przeszła czasownika rimandare) rimane
pozostaje rimanea
pozostawał rimanesse
pozostałby rimanga
pozostanę rimasa
pozostała rimase
pozostał rimasi
pozostałem rimaso
pozostały rimasono
pozostali rimedire
zaradzić rimenallo
przywróć go rimuovere
usunąć rinchiuse
zamknął rinfrescare
odświeżyć ripa
brzeg ripongogli
połóż mu ripongolle
połóż je ripongolo
połóż go ripongono
kładą riporre
odłożyć riportale
przynieś je riposa
odpoczywa riposano
odpoczywają riposi
odpoczął riposo
odpoczynek riposò
odpoczął ripíglialle
weź je ponownie riso
ryż risomiglino
przypominają risoresso
odpowiedział risparmio
oszczędność risponde
odpowiada rispondere
odpowiadać rispondono
odpowiadają risposono
odpowiedzieli rispuose
odpowiedział rispuosero
odpowiedzieli ristanno
pozostają ristori
nagrody ritorna
wraca ritornano
wracają ritornare
wracać ritornaremo
wrócimy ritornaro
wrócili ritornarono
wrócili ritornasi
wraca się ritornata
wrócona ritorneremo
wrócimy ritornò
wrócił ritrovarle
odnaleźć je ritruova
odnajduje ritta
prosta ritte
proste ritto
prosty riverenza
szacunek riviera
riwiera (wybrzeże) - Włochy mają wiele znanych riwier, np. Riwiere Liguryjską riviere
riwiery (wybrzeża) rivolgere
zwrócić rivolgono
zwracają rizza
ryż rizzati
wyprostowani ro
(skrót od "loro") oni robando
kradnąc robe
rzeczy rogna
świerzb roi
królowie roma
Rzym (stolica Włoch) - Stolica Włoch, miasto o ogromnym znaczeniu historycznym i kulturowym, centrum starożytnego Rzymu i chrześcijaństwa romitaggi
pustelnie romitoro
pustelnicy romore
hałas rompe
łamie rompere
łamać romperebbono
złamaliby rompono
łamią rondene
jaskółki ronzini
konie robocze ronzino
kucyk rosa
róża rossa
czerwona rosse
czerwone rossi
czerwoni rossia
Rosja rosso
czerwony rotta
rozbity rovescio
upadek rubando
kradnąc rubano
kradną rubare
kraść rubavano
kradli rubellano
buntują się rubini
Rubini (nazwisko) rubino
rubin rughe
zmarszczki ruote
koła ruppero
złamali rustico
wiejski ruvinando
niszcząc ruvinare
zniszczyć rèdita
dochód rédita
dziedzictwo rúbaro
ukradli sa
wie saba
Saba (historyczne królestwo w Jemenie) sabato
sobota sabion
piasek sabione
piasek sacrifici
ofiary sae
wie saettando
strzelając saettano
strzelają saettarono
śmignęły saette
strzały saggi
mędrcy saggio
mądry sagri
święci sagrifici
ofiary sagrificio
ofiara sala
sala salamandra
salamandra salamandre
salamandry salaro
zapłacili salata
słona salati
solone sale
sól saliere
solniczki salmi
psalmy salsa
sos saltero
psałterz salvagine
dzikie zwierzęta salvalla
uratuj ją salvatica
dzika salvatiche
dzikie salvatichi
dzicy salvatico
dziki salvi
uratuj salvino
Salwino (imię) salvo
cały i zdrowy samarcan
Samarkanda san
święty sana
zdrowa sandali
sandały sandoli
łodzie sangue
krew sani
zdrowi sanno
wiedzą sano
zdrowy santa
święta santi
święci santità
świętość santo
święty santà
świętość sanza
bez sapeano
wiedzieli sapei
wiedziałem sapemo
wiemy sapere
wiedzieć sapessero
wiedzieli sapete
wiecie sapiate
wiecie sappia
niech wie (tryb subjuntivo od sapere - wiedzieć) sappiate
wiedzcie sappiendo
wiedząc saprò
będę wiedział saputa
wiedziana (participio passato żeński od sapere) saputo
wiedziany (participio passato męski od sapere) sapéno
wiedzą saracini
Saraceni saracino
Saracen sarebbe
byłby sarebbero
byliby sarebbono
byliby sarebboro
byliby saremmo
bylibyśmy sarta
krawcowa sarto
krawiec sarà
będzie saràe
będzie satolla
syta savi
mądrzy savia
mądra saviamente
mądrze savio
mądry scaggiale
odrzuć je scampa
ucieka scampano
uciekają scamparo
uciekli scampi
langustynki (rodzaj skorupiaków) scampò
uciekł scarsa
skąpa, uboga scelte
wybrane scende
schodzi scese
zszedł scherani
najemnicy schiatta
ród schiavi
niewolnicy schieraronsi
ustawili się w szeregu schiuma
piana sciagura
nieszczęście scimie
małpy scimmie
małpy scioperalle
porzuć je scodella
miska scodelle
miski scolpito
wyrzeźbiony sconfiggoli
pokonaj ich sconfitti
pokonani sconfitto
pokonany scoppiano
wybuchają scoppiata
wybuchła scoppio
wybuch scoprire
odkryć scorrere
płynąć scorza
kora scorze
skórki scozia
Szkocja scrigno
skrzynia scrisse
napisał scritta
napis scritte
napisy scritto
napisany scrittura
pismo scritture
pisma scriveno
piszą scrivere
pisać scrivono
piszą scudi
tarcze, (historycznie) talary scudieri
giermkowie scudo
tarcza scurità
ciemność se
jeśli secare
ciąć secca
sucha seccagli
wytnij mu seccano
tną seccare
denerwować secche
mielizny secchi
wiadra secchitade
suchość secco
suchy sechitadi
suchości seco
z sobą secolo
wiek seconda
druga secondo
drugi sedere
siedzieć sedia
krzesło sedono
siedzą seggono
siedzą segnale
sygnał segnali
sygnały segnato
oznaczony segni
znaki segno
znak segnore
pan segnoreggia
panuje segnoreggiò
panował segnorevole
czcigodny segnori
panowie segnoria
panowanie segnorie
panowania segreta
tajna segretamente
potajemnie seguita
podążała seguiti
kontynuowani seguí
podążył sei
sześć, jesteś seilla
siodło seillan
Seillan (prawdopodobnie Cejlon, Sri Lanka) sel
sól sella
siodło selle
siodła selve
lasy sembianza
wygląd seme
nasiono seminano
sieją seminare
siać semplice
prosty sempre
zawsze semprice
zawsze senape
musztarda senno
rozsądek sente
słyszy sentissoro
czuli sentono
czują senza
bez sepolcro
grób sepoltura
pogrzeb seppe
dowiedział się seppero
dowiedzieli się sera
wieczór serata
wieczór serebber
byliby serpente
wąż serpenti
węże servano
służą serve
służy servidore
sługa servigio
usługa servire
służyć servirlo
służyć mu servissero
służyli serviti
obsłużeni servivano
służyli servo
sługa servono
służą serà
będzie sesto
szósty seta
jedwab sete
pragnienie setole
szczeciny sette
siedem settembre
wrzesień settimana
tydzień sforzo
wysiłek sguardare
spoglądać si
tak, się sia
niech będzie siamo
jesteśmy siano
siano sicch'egli
tak że on sicch'è
tak że jest sicché
tak że siccome
ponieważ sicuro
pewny siede
siedzi sieno
niech będą siete
jesteście signi
znaki significanza
znaczenie significare
znaczyć signor
pan signore
pan signoregiava
panował signoregiò
panował signori
panowie signoria
panowanie signorie
panowie simbolo
symbol simele
podobnie simiglianti
podobni simile
podobny similitudine
podobieństwo sinistra
lewa sipolcro
grób sire
sir sirocco
sirocco (wiatr) smisurato
niezmierzony smontoro
zeszli so
wiem soccorere
pomóc socorso
pomoc soferire
cierpieć soferissoro
cierpieli soferse
cierpiał sofferire
cierpieć soficiente
wystarczający sofumicano
okadzają sola
sama solamente
tylko solazando
bawiąc się solazzi
rozrywki solazzo
rozrywka soldano
sułtan soldavini
sułdani (monety) sole
słońce solea
zwykł soleano
zwykli solenità
uroczystość solfo
siarka soli
sami sollazzi
rozrywki sollazzo
rozrywka solo
tylko, sam somigliano
przypominają somigliante
podobny somigliro
przypominali somma
suma son
jestem sonagli
dzwonki sonando
grając sonare
grać sono
jestem sonvi
są tam soposto
położony soppeliti
pochowani soppelliti
pochowani sopra
nad sopranobile
bardzo szlachetny sopultura
pochówek sostegnono
podtrzymali sostenea
podtrzymywał sostenere
podtrzymywać sostengono
podtrzymują sostiene
podtrzymuje soterare
pogrzebać sotile
subtelny sott'acqua
pod wodą sotterare
pogrzebać sotteraro
pogrzebali sotterati
pogrzebani sotterra
pod ziemią sotterrano
grzebią sottile
cienki sottilemente
subtelnie sottilmente
subtelnie sotto
pod sottoposta
poddana sottoposti
poddani sottoposto
poddany sovrani
suwerenni sozze
brudne sozzo
brudny spade
miecze spalla
ramię spalle
ramiona spandono
rozlewają spanne
piędzi sparge
rozsiewa sparsero
rozsiali spaventano
przerażają spaventòe
przestraszył spazzo
przestrzeń spegne
gasi spegnono
gaszą spende
wydaje spendere
wydawać spendo
wydaję spendono
wydają speranza
nadzieja spesa
wydatek spese
wydatki spesse
częste spesso
często spezia
Spezia (miasto we Włoszech, La Spezia w Ligurii, ważne w kontekście marynarki) speziale
aptekarz (historyczne określenie we Włoszech na osobę sprzedającą leki) spezialemente
szczególnie spezialment
szczególnie spezie
gatunki spezierie
przyprawy spezzeria
przyprawa spiacere
nie podobać się spigo
kolendra spine
ciernie spinosa
kolczasta spiriti
duchy spirito
duch sporte
kosze sposa
panna młoda; żona sprendiente
błyszczący sta
stoi stae
jest stando
stojąc standovi
pozostając tam stanno
stoją stare
być starnuto
kichnięcie starà
będzie state
bądźcie stati
stany stato
stan statua
posąg stava
stał stavano
stali stavavamo
staliśmy stazioni
stacje stazzoni
sezony stella
gwiazda stelle
gwiazdy stemmo
byliśmy stesse
te same stesso
ten sam stessono
stali stessoro
stali stette
zatrzymał się stettero
stali stetti
zostałem storie
historie stormenti
narzędzia stormento
narzędzie strada
droga strade
drogi strana
dziwna strane
dziwne strani
dziwni stretta
ciasna strette
ciasne stringesi
zaciska się strinse
ścisnął stronomi
astronomowie stufe
piece stérlogi
astrologowie su
na su'anima
na duszę sua
jej succedere
zdarzyć się sucide
brudne sudario
całun sue
jej sugellate
zapieczętowane sugello
pieczęć sugni
sny suigni
sny sul
na sulla
na sulle
na sun
są suno
są suo
jego suoi
jego suona
gra suonano
grają supunga
gąbka surge
wstaje suso
w górę sustanza
substancja svegliavano
budzili svegliono
budzą sé
siebie sí
tak síe
jest súe
jego tacca
nacięcie tacche
nacięcia taccio
milczę taglia
nagroda tagliali
tnij ich tagliano
tną tagliansi
są cięte tagliare
ciąć tagliata
przecięta tagliato
przecięty taglierassi
będzie cięty taglieri
deski do krojenia tal
taki tale
taki tali
tacy talvolta
czasami tamanta
tak wiele tamante
tak wiele tamanti
tak wielu tamanto
tak wiele tamburi
bębny tamerindi
tamaryndowce tana
nora tane
nory tant'oro
tyle złota tanta
tyle tante
tyle tanti
tyle tanto
tak dużo tantosto
natychmiast tappeti
dywany tappeto
dywan tarantola
tarantula tartaresco
tatarski tartari
Tatarzy tartaro
Tatar tarteresco
tatarski tarteri
Tatarzy tarteria
Tataria tavola
stół tavole
stoły tavoletta
tabliczka te
ciebie tebet
Tybet tedaldo
Tedaldo (imię) tegnono
trzymali tegoli
dachówki temea
bał się temono
boją się temperato
stonowany tempesta
burza tempi
czasy tempio
świątynia tempo
czas temporali
doczesne temur
Temur (imię, np. Timur) tenda
namiot tende
zmierza tendere
dążyć tenea
trzymał teneano
trzymali tenere
trzymać tenergli
trzymać mu tenesse
trzymałby tenevano
trzymali tenga
trzyma tengano
trzymają tengollo
trzymaj go tengono
trzymają tenne
trzymał tennela
trzymaj ją tennello
trzymaj go tenneselo
trzymał go tennono
trzymali tennoro
trzymali tenuta
posiadłość tenuti
trzymani tenuto
trzymany terebbero
trzymaliby termine
termin terr'e
ziemia i terra
ziemia terre
ziemie terrene
ziemskie terreni
tereny terreno
ziemia terribile
straszny terribole
straszny terza
trzecia terzana
malaria terzo
trzeci tesori
skarby tesoro
skarb testa
głowa testamento
testament teste
głowy testimonianza
świadectwo ti
ciebie tiello
trzymam go tien
trzymaj tiene
trzyma tiensi
trzyma się tienvi
trzymaj tam tigri
tygrysy timone
ster tingni
farby tiralle
ciągnij je tirare
ciągnąć titolo
tytuł tocare
dotykać tocca
dotyka toccai
dotknąłem toccare
dotknąć toccarebbe
dotknąłby toccava
dotykał tocchi
dotknięcia tocherebbero
dotknęliby tocherebboro
dotknęliby toglie
zdejmuje toglieste
bierzcie togliete
bierzcie togliono
biorą tolgogli
weź mu tolgono
odbierają tolse
zabrał tolsero
usunęli tolta
zabrana tolto
zabrany tomaso
Tomasz tommaso
Tomasz (imię) tonda
okrągła tonde
okrągłe tondo
okrągły tondono
strzygą tonni
tuńczyki topazi
topazy torcono
skręcają torna
wraca tornan
wracają tornando
wracając tornano
wracają tornare
wrócić tornaremo
wrócimy tornaro
wrócili tornarono
wrócili tornarvi
wrócić tam tornasine
wrócili sobie tornassero
wrócili tornata
powrót tornate
wrócone tornati
wróceni tornato
wrócony torneremo
wrócimy torneròvi
wrócę wam tornesegli
wrócił mu tornesello
tornesel (moneta) tornesi
tornese (monety) torniamo
wróćmy torno
wracam tornò
wrócił torre
wieża torrebbe
odebrałby torri
wieże torte
ciasta tostamente
szybko tosto
zaraz totto
wszystko tovaglie
obrusy tra
między trabacche
namioty tradimento
zdrada traditore
zdrajca traditori
zdrajcy trae
ciągnie tragettare
przeprawić traggoro
ciągnęli tramontana
wiatr północny tramontano
północny wiatr tramortisce
omdlewa tramortito
omdlały trangugiano
połykają trapassare
przejść trare
ciągnąć trarre
wyciągnąć tratto
trakt travagliano
dręczą travagliare
pracować travaglio
trud tre
trzy trebuto
hołd tregge
sanie treggia
sanie trentasei
trzydzieści sześć trescano
tańczą tripoli
Trypolis (miasto w Libii, w kontekście Garibaldiego może być literackie) tristi
smutni tristo
smutny trita
mielona troncone
pień troppe
zbyt wiele troppi
zbyt wielu troppo
zbyt, za bardzo trova
znajduje trovamo
znajdujemy trovando
znajdując trovano
znajdują trovare
znaleźć trovaro
znaleźli trovarono
znaleźli trovasi
znajduje się trovasse
znalazłby trovaste
znaleźliście trovate
znalezione trovato
znaleziony trovava
znajdował trovavano
znajdowali troverebbe
znalazłby troverebbero
znalazłby troverebboro
znaleźliby troveremo
znajdziemy troverrete
znajdziecie trovossi
znalazł się trovò
znalazł truoni
grzmoty truova
znajduje truovane
znajdź ich truovano
znajdują truovansi
znajdują się truovasi
znajduje się truovi
znajduj truva
znajduje tu
ty tua
twoja tue
twoje tuo
twój turare
zatkać turcassi
Turcy turchia
Turcja turchie
Turcja turchiesche
tureckie turchio
turkus turcomania
Turkmenia turcomanni
Turkmeni turcomannia
Turkmenia tutt'i
wszyscy tutta
cała tuttavia
jednakże tutte
wszystkie tutti
wszyscy tutto
wszystko tuttutto
wszystko tògli
weź tòlgoro
wzięli tòrnaro
wrócili tòrre
odebrać tòrrelo
weź go u
gdzie ubideranno
będą posłuszni ubidiano
są posłuszni ubidienti
posłuszni ubidiscono
są posłuszni ubidito
posłuszny uccegli
ptaki uccellagioni
polowania na ptaki uccellando
polując na ptaki uccellano
polują na ptaki uccellare
polować na ptaki uccelli
ptaki uccello
ptak uccidendo
zabijając uccidere
zabić ucciderebbe
zabiłby ucciderebbero
zabiliby ucciderebboro
zabiliby ucciderlo
zabić go uccidire
zabić uccidono
zabijają uccisa
zabita ucciso
zabity ucegli
ptaki ucelagioni
polowania na ptaki ucellagione
polowanie na ptaki ucellagioni
polowania na ptaki ucellaldo
polując na ptaki ucellando
polując na ptaki ucellare
polować na ptaki ucelli
ptaki ucello
ptak ucide
zabija ucidendo
zabijając ucidere
zabić uciderebbero
zabiliby uciderlo
zabić go ucidollo
zabił go ucidono
zabijają uciselli
zabili ich ucisero
zabili udendo
słysząc udille
usłyszał je udire
słyszeć udirete
usłyszycie udiro
usłyszeli udirono
usłyszeli udita
usłyszana udite
słyszcie uditi
usłyszani udito
słyszany udío
usłyszał uficiali
urzędnicy uficio
urząd umiltade
pokora umo
człowiek un
jeden una
jedna ungogli
paznokcie ungono
namaszczają unicorni
jednorożce uno
jeden unquen
nigdy unte
namaszczone uomeni
ludzie uomini
mężczyźni, ludzie uomo
mężczyzna, człowiek uova
jajka uovo
jajko usano
używają usansa
zwyczaj usanza
zwyczaj usarebbero
używali usato
używany uscendo
wychodząc usciamo
wychodzimy uscimmo
wyszliśmy uscire
wyjść uscí
wyszedł uscíe
wyszedł uscío
wyszedł usi
zwyczaje uso
użycie utile
użyteczny uttulitade
użyteczność uttulità
użyteczność va
idź vacche
krowy vada
idź vadano
idą vae
idzie vaglia
czek vagliono
są warte vai
idź vale
znaczy, jest wart valentre
odważny valentri
odważni valenza
Walencja valer
być wartym valesse
byłby wart valetti
służący valevano
byli warci valle
dolina valletti
służący valli
doliny valore
wartość valse
był wart valuta
wartość vangelo
ewangelia vann
idą vanno
idą vannosene
odchodzą vannovi
idą tam varebbe
byłoby warto vasegli
naczynia vasellamenti
naczynia vasellamento
naczynie vaso
wazon vassi
idzie się ve
wam vecchi
starzy vecchie
stare vecchio
stary vede
widzi vedea
widział vedeano
widzieli vedendo
widząc vedendola
widząc ją vedendolo
widząc go vedere
widzieć vederlo
zobaczyć go vedesi
widzi się vedesse
widziałby vedessi
zobaczyłbyś vedete
widzicie vedova
wdowa veduta
widok vedute
widoki veduti
widziani veduto
widziany vedéno
widzą veggendo
widząc veggia
widzi veggono
widzą veglio
starzec vegna
przychodzi vegnate
przyjdźcie vegnente
przychodzący vegnon
przychodzą vegnono
przychodzą vegnoro
przyszli vela
żagiel vele
żagle veleno
trucizna velenosi
jadowici vena
żyła vende
sprzedaje vendeno
sprzedają vendere
sprzedawać vendicherebbe
zemściłby się vendolle
sprzedaj je vendollo
sprzedaj go vendonne
sprzedali ich vendono
sprzedają venduti
sprzedani vene
żyły venev'entro
weszli do środka veneziano
wenecki vengo
przychodzę vengono
przychodzą vengonvi
przychodzą tam vengoro
przyszli veniano
przychodzili venigia
Wenecja venire
przyjść venirsene
przyjść venirvi
przyjść tam venisse
przyszedłby venne
przyszedł venneli
przyszli vennero
przyszli vennersine
przyszli sobie vennono
przyszli venti
dwadzieścia ventiere
okna vento
wiatr ventura
los, szczęście venuta
przyjście venuti
przyszli venuto
przyszedł venía
przychodził veníano
przychodzili ver
prawda veracemente
prawdziwie veramente
naprawdę verde
zielony verdi
zieloni vergati
zapisani vergogna
wstyd vergognoso
wstydliwy veritade
prawda veritiera
prawdziwa veritieri
prawdziwi verità
prawda vermi
robaki vermigli
czerwone vermiglia
czerwona vermiglio
szkarłatny vernicata
polakierowana vernicati
polakierowani verno
prawdziwy vero
prawdziwy versa
wylewa versane
wylewaj ich versano
wylewają versare
wlewać, przelewać versi
wiersze verso
w kierunku vertú
cnota veruna
żadna veruno
żaden vescovi
biskupi vescovo
biskup veste
suknia, szata vestegli
ubierz mu vestimenta
odzież vestimente
odzież vestimenti
odzież vestimento
odzież vestir
ubierać vestire
ubierać vestiri
ubierać vestita
ubrana vestiti
ubrania vestono
ubierają vestonsi
ubierają się vi
wam via
droga viaggio
podróż viandanti
wędrowcy vicaro
wikariusz vicini
bliscy vidande
potrawy vide
zobaczył videno
widzą videro
zobaczyli vidi
zobaczyłem vidono
widzą vie
drogi vien
przychodzi viene
przychodzi vietato
zabroniony vigne
winnice vigoroso
energiczny vile
podły vili
nikczemny villa
willa (często odnosi się do wiejskiej rezydencji, element włoskiego krajobrazu) villania